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IMPORTANT WARNINGS 
PLEASE READ THE SAFETY INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE. 
 
To reduce the risk of fire, electric shock, or injury, follow these 
requirements: 
 
- This device is not suitable for children under 8 years old, and 
cleaning and maintenance operations must not be performed by 
children without supervision. 
- This appliance is designed exclusively for domestic use and should 
not be used in bars, restaurants, farms, hotels, motels, or offices. 
- It is forbidden to play with this device. 
- Never immerse in water or liquids. 
- Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the body away 
from the openings and moving parts of the device and its 
accessories. 
- Never use damaged cables or plugs. 
- If the charger power cord is damaged, it must be replaced by 
professional maintenance personnel. 
- Do not incinerate this device; the battery may explode in a fire. 
- The battery contained in this device must be replaced by 
professional maintenance personnel. 
- In case of excessive force, liquid may splash from the battery; avoid 
contact, rinse with water if accidental contact occurs, and if the 
liquid comes into contact with eyes, seek medical help 
immediately. The liquid spilled from the battery may cause irritation 
or burns. 
- Hazards can occur if used on power lines. 
- Charge only with chargers specified by the manufacturer, as using 
a charger suitable for one type of battery pack with another type 
can cause a fire. 
- Unplug the charger from the electrical outlet when not in use and 
before cleaning, maintaining, or repairing the appliance, or if your 
unit is equipped with an auxiliary tool with movable brushes, before 
connecting or disconnecting the appliance. 
- If the entire machine is disposed of, contact the brand's service 
centers for processing and professional disassembly of the battery. 
- The battery must be removed from the appliance before 
disposing of it. 
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- When removing the battery, the appliance must be powered off. 
- Batteries should be disposed of safely. 
- Never use a damaged power cord or charger. 
- Turn off all controllers before unplugging. 
- Use only the types of liquids specified in the operating section of 
this manual, and according to the prescribed amounts. 
- Liquids must not be introduced into equipment containing 
electrical components. 
- Be sure to connect to a properly grounded power outlet and do 
not modify the plug. 
-  Make sure the charger cable is away from the heating surface. 
- To unplug the plug, pinch the charger plug, not the cable. 
- Never hold the charger plug or the device with wet hands. 
- Do not use the unit or charge it outdoors. 
- For machine storage, place it in the corner of the wall to avoid 
children knocking it over. 
- Do not charge, disassemble, heat (above 60°C), or incinerate 
discarded batteries. 
- Do not knock the machine battery; if the internal object is exposed 
and swallowed, contact a hospital physician for emergency 
treatment. 
-  To prevent accidental start-up, before lifting or carrying the 
device, ensure that the switch is in the off position. Putting your 
finger on the switch part when handling the device or powering on 
the switch when the switch is in the starting position can cause 
accidents. 
-  Do not use damaged or modified units. Damaged or modified 
batteries may exhibit unforeseen circumstances that could lead to 
the risk of fire, explosion, or injury. 
- Do not expose the unit to flames or excessive temperatures; 
exposure to flames or temperatures above 130°C can cause an 
explosion. 
- Follow all charging instructions and do not charge the unit 
outside the temperature range specified in the instructions; 
improper charging or charging outside the specified temperature 
range may cause battery damage and increase the risk of fire. 
- Do not modify or attempt to repair the unit yourself. 
- Be sure to use accessories recommended by the manufacturer. 
- Keep the temperature between 4-40°C during battery charging, 
device storage, or device use. 
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- Plastic film can cause hazards; children should be kept away from 
plastic film to avoid suffocation. 
- Be sure to use the device as specified in this manual. 
- If the unit is not working properly, has been dropped on the 
ground, is damaged, has been placed outdoors, or has been 
dropped in water, do not attempt to operate it. Instead, send it to an 
authorized repair center for repair. 
- Never use with a blocked opening; make sure it is free of dust, lint, 
hair, or anything that may reduce airflow. 
- Extra care should be taken when sweeping stairs. 
- Do not use this unit to sweep flammable or combustible liquids 
(e.g., gasoline) or use this unit in areas where flammable or 
combustible liquids may be present. 
- Do not use to sweep toxic substances (e.g., sewer cleaners, 
ammonia, bleach). 
- Do not use the device in confined spaces filled with vapors 
emitted by oil-based paint, paint thinner, certain moth-repellent 
substances, combustible dust, or other explosive or toxic vapors. 
- Do not use to sweep hard or sharp objects such as glass, nails, 
screws, coins, etc. 
- Do not use to sweep burning or smoking objects, such as 
cigarettes, matches. 
- Install the filter screen before use. 
- Do not store in places where freezing may occur. 
- Do not use for the accumulation of decoration dust. 
- If the unit is equipped with brush rollers and the handle is not fully 
vertical, do not use the unit in the same position. 
- Ensure to place the unit on a level surface. 
 
DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES 

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the product and/or 
battery must be disposed of separately from household waste. When this product 

reaches the end of its shelf life, you should dispose of the 
cells/batteries/accumulators and take them to a collection point 
designated by the local authorities. Consumers must contact their local 
authorities or retailer for information concerning the correct disposal of 
old appliances and/or their batteries. 
Compliance with the above guidelines will help protecting the 
environment.  
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TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY 
AIWA shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at 
the time of delivery of the product under the terms, conditions, and deadlines 
established by the applicable regulations. 
It is recommended that repairs are carried out by qualified personnel. 
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not 
hesitate to contact the official AIWA Technical Support Service at:  
www.aiwa-industries.com 
 
COPYRIGHT 

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to AIWA 
INDUSTRIES, All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in 
part, be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any 
means (electronic, mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior 
authorization of AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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ADVERTENCIAS IMPORTANTES 
LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ANTES 
DE USAR Y GUÁRDELAS PARA FUTURAS CONSULTAS. 
 
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones, siga 
estos requisitos: 
 
- Este dispositivo no es apto para niños menores de 8 años, y las 
operaciones de limpieza y mantenimiento no deben ser realizadas 
por niños sin supervisión. 
- Este electrodoméstico está diseñado exclusivamente para uso 
doméstico y no debe usarse en bares, restaurantes, granjas, hoteles, 
moteles u oficinas. 
- Está prohibido jugar con este dispositivo. 
- Nunca sumergir en agua o líquidos. 
- Mantenga el cabello, la ropa suelta, los dedos y todas las partes del 
cuerpo alejadas de las aberturas y las partes móviles del dispositivo 
y sus accesorios. 
- Nunca use cables o enchufes dañados. 
- Si el cable de alimentación del cargador está dañado, debe ser 
reemplazado por personal de mantenimiento profesional. 
- No incinere este dispositivo; La batería puede explotar en caso de 
incendio. 
- La batería contenida en este dispositivo debe ser reemplazada por 
personal de mantenimiento profesional. 
- En caso de fuerza excesiva, puede salpicar líquido de la batería; 
Evite el contacto, enjuague con agua si ocurre un contacto 
accidental y, si el líquido entra en contacto con los ojos, busque 
ayuda médica de inmediato. El líquido derramado de la batería 
puede causar irritación o quemaduras. 
- Pueden ocurrir peligros si se usa en líneas eléctricas. 
- Cargue solo con cargadores especificados por el fabricante, ya que 
el uso de un cargador adecuado para un tipo de batería con otro 
tipo puede provocar un incendio. 
- Desenchufe el cargador de la toma de corriente cuando no esté 
en uso y antes de limpiar, mantener o reparar el aparato, o si su 
unidad está equipada con una herramienta auxiliar con cepillos 
móviles, antes de conectar o desconectar el aparato. 
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- Si se desecha toda la máquina, póngase en contacto con los 
centros de servicio de la marca para el procesamiento y el 
desmontaje profesional de la batería. 
- La batería debe retirarse del aparato antes de desecharla. 
- Al retirar la batería, el aparato debe estar apagado. 
- Las baterías deben desecharse de manera segura. 
- Nunca use un cable de alimentación o cargador dañado. 
- Apague todos los controladores antes de desenchufarlos. 
- Utilice únicamente los tipos de líquidos especificados en la 
sección de funcionamiento de este manual, y de acuerdo con las 
cantidades prescritas. 
- No se deben introducir líquidos en equipos que contengan 
componentes eléctricos. 
- Asegúrese de conectarlo a una toma de corriente con conexión a 
tierra adecuada y no modifique el enchufe. 
- Asegúrese de que el cable del cargador esté alejado de la 
superficie de calentamiento. 
- Para desenchufar el enchufe, apriete el enchufe del cargador, no el 
cable. 
- Nunca sostenga el enchufe del cargador o el dispositivo con las 
manos mojadas. 
- No utilice la unidad ni la cargue al aire libre. 
- Para el almacenamiento de la máquina, colóquelo en la esquina 
de la pared para evitar que los niños lo derriben. 
- No cargue, desmonte, caliente (por encima de 60 °C) ni incinere 
las baterías desechadas. 
- No golpee la batería de la máquina; Si el objeto interno está 
expuesto y se traga, comuníquese con un médico del hospital para 
recibir tratamiento de emergencia. 
- Para evitar un arranque accidental, antes de levantar o transportar 
el dispositivo, asegúrese de que el interruptor esté en la posición de 
apagado. Poner el dedo en la parte del interruptor al manipular el 
dispositivo o encender el interruptor cuando el interruptor está en 
la posición inicial puede causar accidentes. 
- No utilice unidades dañadas o modificadas. Las baterías dañadas 
o modificadas pueden presentar circunstancias imprevistas que 
podrían provocar riesgo de incendio, explosión o lesiones. 
- No exponga la unidad a llamas o temperaturas excesivas; la 
exposición a llamas o temperaturas superiores a 130 °C puede 
provocar una explosión. 
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- Siga todas las instrucciones de carga y no cargue la unidad fuera 
del rango de temperatura especificado en las instrucciones; Una 
carga incorrecta o una carga fuera del rango de temperatura 
especificado pueden dañar la batería y aumentar el riesgo de 
incendio. 
- No modifique ni intente reparar la unidad usted mismo. 
- Asegúrese de utilizar los accesorios recomendados por el 
fabricante. 
- Mantenga la temperatura entre 4 y 40 °C durante la carga de la 
batería, el almacenamiento o el uso del dispositivo. 
- La película de plástico puede causar peligros; Los niños deben 
mantenerse alejados de las películas de plástico para evitar la 
asfixia. 
- Asegúrese de utilizar el dispositivo como se especifica en este 
manual. 
- Si la unidad no funciona correctamente, se ha caído al suelo, está 
dañada, se ha colocado al aire libre o se ha caído al agua, no intente 
operarla. En su lugar, envíelo a un centro de reparación autorizado 
para su reparación. 
- Nunca lo use con una abertura bloqueada; Asegúrese de que esté 
libre de polvo, pelusa, cabello o cualquier cosa que pueda reducir el 
flujo de aire. 
- Se debe tener especial cuidado al barrer las escaleras. 
- No utilice esta unidad para barrer líquidos inflamables o 
combustibles (por ejemplo, gasolina) ni la utilice en áreas donde 
pueda haber líquidos inflamables o combustibles. 
- No lo use para barrer sustancias tóxicas (por ejemplo, limpiadores 
de alcantarillado, amoníaco, lejía). 
- No utilice el dispositivo en espacios confinados llenos de vapores 
emitidos por pintura a base de aceite, diluyente de pintura, ciertas 
sustancias repelentes de polillas, polvo combustible u otros vapores 
explosivos o tóxicos. 
- No lo use para barrer objetos duros o afilados como vidrios, clavos, 
tornillos, monedas, etcétera. 
- No lo use para barrer objetos ardientes o humeantes, como 
cigarrillos, fósforos. 
- Instale la pantalla del filtro antes de usar. 
- No lo almacene en lugares donde pueda congelarse. 
- No utilizar para la acumulación de polvo de decoración. 
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- Si la unidad está equipada con rodillos de cepillo y el mango no 
está completamente vertical, no utilice la unidad en la misma 
posición. 
- Asegúrese de colocar la unidad sobre una superficie nivelada. 
 
ELIMINACIÓN DE APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
VIEJOS 

Este símbolo indica que, de acuerdo con la normativa aplicable, el 
producto y/o la batería deben eliminarse por separado de la basura 
doméstica. Cuando este producto llegue al final de su vida útil , debe 
desechar las pilas/pilas/acumuladores y llevarlos a un punto de 
recogida designado por las autoridades locales. Los consumidores 
deben ponerse en contacto con las autoridades locales o con el 

minorista para obtener información sobre la correcta eliminación de los 
electrodomésticos viejos y/o sus baterías. 
El cumplimiento de las pautas anteriores ayudará a proteger el medio ambiente.  
 
SOPORTE TÉCNICO Y GARANTÍA 
AIWA responderá frente al usuario final o consumidor de las faltas de conformidad que 
existan en el momento de la entrega del producto en los términos, condiciones y plazos 
establecidos por la normativa aplicable. 
Se recomienda que las reparaciones sean realizadas por personal calificado. 
Si en algún momento detectas algún problema con tu producto o tienes alguna duda, 
no dudes en ponerte en contacto con el Servicio de Soporte Técnico oficial de AIWA en:  
www.aiwa-industries.com 
 
DERECHOS DE AUTOR 

Los derechos de propiedad intelectual sobre los textos de este manual pertenecen a 
AIWA INDUSTRIES, Todos los derechos reservados. El contenido de esta publicación no 
podrá, en su totalidad o en parte, ser reproducido, almacenado en un sistema de 
recuperación, transmitido o distribuido por cualquier medio (electrónico, mecánico, 
fotocopia, grabación o similar) sin la autorización previa de AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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AVVERTENZE IMPORTANTI 
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PRIMA 
DELL'USO E CONSERVARLE PER RIFERIMENTO FUTURO. 
 
Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni, attenersi 
ai seguenti requisiti: 
 
- Questo dispositivo non è adatto a bambini di età inferiore agli 8 
anni e le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere 
eseguite da bambini senza sorveglianza. 
- Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico 
e non deve essere utilizzato in bar, ristoranti, fattorie, hotel, motel o 
uffici. 
- È vietato giocare con questo dispositivo. 
- Non immergere mai in acqua o liquidi. 
- Tenere i capelli, gli indumenti larghi, le dita e tutte le parti del 
corpo lontano dalle aperture e dalle parti mobili del dispositivo e dei 
suoi accessori. 
- Non utilizzare mai cavi o spine danneggiati. 
- Se il cavo di alimentazione del caricabatterie è danneggiato, deve 
essere sostituito da personale di manutenzione professionale. 
- Non incenerire questo dispositivo; La batteria può esplodere in 
caso di incendio. 
- La batteria contenuta in questo dispositivo deve essere sostituita 
da personale di manutenzione professionale. 
- In caso di forza eccessiva, potrebbe fuoriuscire del liquido dalla 
batteria; Evitare il contatto, sciacquare con acqua in caso di contatto 
accidentale e se il liquido viene a contatto con gli occhi, consultare 
immediatamente un medico. Il liquido versato dalla batteria può 
causare irritazioni o ustioni. 
- Possono verificarsi pericoli se utilizzato su linee elettriche. 
- Caricare solo con caricabatterie specificati dal produttore, poiché 
l'utilizzo di un caricabatterie adatto a un tipo di batteria con un altro 
tipo può causare un incendio. 
- Scollegare il caricabatterie dalla presa di corrente quando non è in 
uso e prima di pulire, eseguire la manutenzione o la manutenzione 
dell'apparecchio, o se l'unità è dotata di un utensile ausiliario con 
spazzole mobili, prima di collegare o scollegare l'apparecchio. 
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- Se l'intera macchina viene scartata, contattare i centri di assistenza 
del marchio per la lavorazione e lo smontaggio professionale della 
batteria. 
- La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima dello 
smaltimento. 
- Quando si rimuove la batteria, l'apparecchio deve essere spento. 
- Le batterie devono essere smaltite in modo sicuro. 
- Non utilizzare mai un cavo di alimentazione o un caricabatterie 
danneggiati. 
- Spegni tutti i controller prima di scollegarli. 
- Utilizzare solo i tipi di liquidi specificati nella sezione operativa di 
questo manuale e in conformità con le quantità prescritte. 
- I liquidi non devono essere introdotti in apparecchiature 
contenenti componenti elettrici. 
- Assicurarsi di collegarlo a una presa con messa a terra adeguata e 
di non modificare la spina. 
- Assicurarsi che il cavo del caricabatterie sia lontano dalla 
superficie riscaldante. 
- Per scollegare la spina, premere la spina del caricabatterie, non il 
cavo. 
- Non tenere mai il caricabatterie, la spina o il dispositivo con le 
mani bagnate. 
- Non utilizzare l'unità e non caricarla all'aperto. 
- Per riporre la macchina, posizionarla nell'angolo della parete per 
evitare che i bambini la facciano cadere. 
- Non caricare, smontare, riscaldare (a temperatura superiore a 
60°C) o incenerire le batterie scartate. 
- Non urtare la batteria della macchina; Se l'oggetto interno viene 
esposto e ingerito, contattare un medico ospedaliero per un 
trattamento di emergenza. 
- Per evitare avviamenti accidentali, prima di sollevare o trasportare 
l'apparecchio, assicurarsi che l'interruttore sia in posizione off. 
Mettere il dito sulla parte dell'interruttore quando si maneggia il 
dispositivo o accendere l'interruttore quando l'interruttore è in 
posizione di partenza può causare incidenti. 
- Non utilizzare unità danneggiate o modificate. Le batterie 
danneggiate o modificate possono presentare circostanze 
impreviste che potrebbero comportare il rischio di incendi, 
esplosioni o lesioni. 
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- Non esporre l'unità a fiamme o temperature eccessive; 
l'esposizione a fiamme o temperature superiori a 130°C può causare 
un'esplosione. 
- Seguire tutte le istruzioni per la ricarica e non caricare l'unità al di 
fuori dell'intervallo di temperatura specificato nelle istruzioni; Una 
carica impropria o una ricarica al di fuori dell'intervallo di 
temperatura specificato può danneggiare la batteria e aumentare il 
rischio di incendio. 
- Non modificare o tentare di riparare l'unità da soli. 
- Assicurarsi di utilizzare gli accessori consigliati dal produttore. 
- Mantenere la temperatura tra 4 e 40 °C durante la ricarica, la 
conservazione o l'uso del dispositivo. 
- Il film plastico può causare pericoli; I bambini dovrebbero stare 
lontani dalle pellicole di plastica per evitare il soffocamento. 
- Assicurarsi di utilizzare il dispositivo come specificato in questo 
manuale. 
- Se l'unità non funziona correttamente, è caduta a terra, è stata 
danneggiata, è stata collocata all'aperto o è caduta in acqua, non 
tentare di utilizzarla. Invece, invialo a un centro di riparazione 
autorizzato per la riparazione. 
- Non utilizzare mai con l'apertura bloccata; Assicurati che sia privo 
di polvere, lanugine, capelli o qualsiasi cosa che possa ridurre il 
flusso d'aria. 
- Prestare particolare attenzione quando si spazzano le scale. 
- Non utilizzare questa unità per spazzare liquidi infiammabili o 
combustibili (ad es. benzina) o utilizzarla in aree in cui possono 
essere presenti liquidi infiammabili o combustibili. 
- Non utilizzare per spazzare sostanze tossiche (ad es. detergenti 
per fognature, ammoniaca, candeggina). 
- Non utilizzare il dispositivo in spazi ristretti pieni di vapori emessi 
da vernici a base di olio, diluenti per vernici, alcune sostanze 
antitarme, polvere combustibile o altri vapori esplosivi o tossici. 
- Non utilizzarlo per spazzare oggetti duri o appuntiti come vetro, 
chiodi, viti, monete, ecc. 
- Non utilizzarlo per spazzare oggetti in fiamme o fumanti, come 
sigarette, fiammiferi. 
- Installare lo schermo del filtro prima dell'uso. 
- Non conservarlo in luoghi in cui può congelare. 
- Non utilizzare per l'accumulo di polvere nella decorazione. 
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- Se l'unità è dotata di rulli spazzola e l'impugnatura non è 
completamente verticale, non utilizzare l'unità nella stessa 
posizione. 
- Assicurarsi di posizionare l'unità su una superficie piana. 
 
SMALTIMENTO DI VECCHIE APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED 
ELETTRONICHE 

Questo simbolo indica che, in conformità con le normative applicabili, il 
prodotto e/o la batteria devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti 
domestici . Quando questo prodotto raggiunge la fine della sua vita 
utile , è necessario smaltire le batterie/accumulatori e portarli in un 
punto di raccolta designato dalle autorità locali. I consumatori devono 
contattare le autorità locali o il rivenditore per informazioni sul corretto 

smaltimento dei vecchi elettrodomestici e/o delle relative batterie. 
L'adesione alle linee guida di cui sopra contribuirà a proteggere l'ambiente.  
 
SUPPORTO TECNICO E GARANZIA 
AIWA sarà responsabile nei confronti dell'utente finale o del consumatore per qualsiasi 
difetto di conformità esistente al momento della consegna del prodotto nei termini, 
nelle condizioni e nei termini stabiliti dalla normativa applicabile. 
Si raccomanda di far eseguire le riparazioni da personale qualificato. 
Se in qualsiasi momento rilevi problemi con il tuo prodotto o hai domande, non esitare a 
contattare il servizio di assistenza tecnica ufficiale AIWA all'indirizzo:  
www.aiwa-industries.com 
 
DIRITTO D’AUTORE 

I diritti di proprietà intellettuale nei testi di questo manuale appartengono a AIWA 
INDUSTRIES, Tutti i diritti riservati. Il contenuto di questa pubblicazione non può, in tutto 
o in parte, essere riprodotto, memorizzato in un sistema di recupero, trasmesso o 
distribuito con qualsiasi mezzo (elettronico, meccanico, fotocopia, registrazione o simili) 
senza la preventiva autorizzazione di AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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AVERTISSEMENTS IMPORTANTS 
LISEZ ATTENTIVEMENT LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ AVANT 
UTILISATION ET CONSERVEZ-LES POUR RÉFÉRENCE FUTURE. 
 
Pour réduire le risque d'incendie, d'électrocution ou de blessure, 
suivez ces exigences : 
 
- Cet appareil ne convient pas aux enfants de moins de 8 ans, et les 
opérations de nettoyage et d'entretien ne doivent pas être 
effectuées par des enfants sans surveillance. 
- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement et ne 
doit pas être utilisé dans les bars, les restaurants, les fermes, les 
hôtels, les motels ou les bureaux. 
- Il est interdit de jouer avec cet appareil. 
- Ne jamais immerger dans l'eau ou les liquides. 
- Gardez les cheveux, les vêtements amples, les doigts et toutes les 
parties du corps à l'écart des ouvertures et des pièces mobiles de 
l'appareil et de ses accessoires. 
- N'utilisez jamais de cordons ou de fiches endommagés. 
- Si le cordon d'alimentation du chargeur est endommagé, il doit 
être remplacé par un personnel de maintenance professionnel. 
- N'incinérez pas cet appareil ; La batterie peut exploser en cas 
d'incendie. 
- La batterie contenue dans cet appareil doit être remplacée par du 
personnel de maintenance professionnel. 
- En cas de force excessive, il peut éclabousser le liquide de la 
batterie ; Évitez tout contact, rincez-vous à l'eau en cas de contact 
accidentel et, si du liquide entre en contact avec les yeux, consultez 
immédiatement un médecin. Le liquide renversé de la batterie peut 
provoquer des irritations ou des brûlures. 
- Des dangers peuvent survenir s'ils sont utilisés sur des lignes 
électriques. 
- Chargez uniquement avec des chargeurs spécifiés par le fabricant, 
car l'utilisation d'un chargeur adapté à un type de batterie avec un 
autre type peut provoquer un incendie. 
- Débranchez le chargeur de la prise de courant lorsqu'il n'est pas 
utilisé et avant de nettoyer, d'entretenir ou d'entretenir l'appareil, ou 
si votre appareil est équipé d'un outil auxiliaire avec des brosses 
mobiles, avant de connecter ou de débrancher l'appareil. 
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- Si l'ensemble de la machine est mis au rebut, contactez les centres 
de service de la marque pour un traitement et un démontage 
professionnels de la batterie. 
- La batterie doit être retirée de l'appareil avant de la jeter. 
- Lors du retrait de la batterie, l'appareil doit être éteint. 
- Les piles doivent être éliminées en toute sécurité. 
- N'utilisez jamais un cordon d'alimentation ou un chargeur 
endommagé. 
- Éteignez toutes les manettes avant de les débrancher. 
- N'utilisez que les types de liquides spécifiés dans la section 
d'utilisation de ce manuel, et conformément aux quantités 
prescrites. 
- Il ne faut pas introduire de liquides dans les équipements 
contenant des composants électriques. 
- Assurez-vous de le brancher dans une prise correctement mise à 
la terre et de ne pas modifier la fiche. 
- Assurez-vous que le câble du chargeur est éloigné de la surface 
chauffante. 
- Pour débrancher la fiche, appuyez sur la fiche du chargeur et non 
sur le cordon. 
- Ne tenez jamais la fiche du chargeur ou l'appareil avec les mains 
mouillées. 
- N'utilisez pas l'appareil et ne le chargez pas à l'extérieur. 
- Pour le rangement de la machine, placez-le dans un coin du mur 
pour éviter que les enfants ne le renversent. 
- Ne chargez pas, ne démontez pas, ne chauffez pas (au-dessus de 
60°C) et n'incinérez pas les batteries mises au rebut. 
- Ne frappez pas la batterie de la machine ; Si l'objet interne est 
exposé et avalé, contactez un médecin hospitalier pour un 
traitement d'urgence. 
- Pour éviter tout démarrage accidentel, avant de soulever ou de 
transporter l'appareil, assurez-vous que l'interrupteur est en 
position d'arrêt. Mettre votre doigt sur la partie de l'interrupteur lors 
de la manipulation de l'appareil ou allumer l'interrupteur lorsque 
l'interrupteur est en position de départ peut provoquer des 
accidents. 
- N'utilisez pas de disques endommagés ou modifiés. Les batteries 
endommagées ou modifiées peuvent présenter des circonstances 
imprévues qui pourraient entraîner un risque d'incendie, 
d'explosion ou de blessure. 
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- N'exposez pas l'appareil à des flammes ou à des températures 
excessives ; l'exposition à des flammes ou à des températures 
supérieures à 130°C peut provoquer une explosion. 
- Suivez toutes les instructions de charge et ne chargez pas 
l'appareil en dehors de la plage de température spécifiée dans les 
instructions ; Une charge incorrecte ou une charge en dehors de la 
plage de température spécifiée peut endommager la batterie et 
augmenter le risque d'incendie. 
- Ne modifiez pas ou n'essayez pas de réparer l'appareil vous-
même. 
- Assurez-vous d'utiliser les accessoires recommandés par le 
fabricant. 
- Maintenez la température entre 4 et 40 °C pendant la charge de la 
batterie, le stockage ou l'utilisation de l'appareil. 
- Le film plastique peut présenter des dangers ; Les enfants doivent 
rester à l'écart des films plastiques pour éviter la suffocation. 
- Assurez-vous d'utiliser l'appareil comme spécifié dans ce manuel. 
- Si l'appareil fonctionne mal, s'il est tombé au sol, s'il est 
endommagé, s'il a été placé à l'extérieur ou s'il est tombé dans l'eau, 
n'essayez pas de l'utiliser. Au lieu de cela, envoyez-le à un centre de 
réparation agréé pour réparation. 
- Ne jamais utiliser avec une ouverture verrouillée ; Assurez-vous 
qu'il est exempt de poussière, de peluches, de cheveux ou de tout 
ce qui pourrait réduire le flux d'air. 
- Une attention particulière doit être portée lors du balayage des 
escaliers. 
- N'utilisez pas cet appareil pour balayer des liquides inflammables 
ou combustibles (par exemple, de l'essence) ou pour l'utiliser dans 
des zones où des liquides inflammables ou combustibles peuvent 
être présents. 
- Ne pas utiliser pour ramasser des substances toxiques (par 
exemple, nettoyants d'égouts, ammoniac, eau de Javel). 
- N'utilisez pas l'appareil dans des espaces confinés remplis de 
vapeurs émises par de la peinture à base d'huile, du diluant à 
peinture, de certaines substances répulsives contre les mites, des 
poussières combustibles ou d'autres vapeurs explosives ou 
toxiques. 
- Ne l'utilisez pas pour balayer des objets durs ou pointus tels que 
du verre, des clous, des vis, des pièces de monnaie, etc. 
- Ne l'utilisez pas pour balayer des objets brûlants ou fumants, tels 
que des cigarettes, des allumettes. 
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- Installez l'écran filtrant avant utilisation. 
- Ne le stockez pas dans des endroits où il peut geler. 
- Ne pas utiliser pour la décoration l'accumulation de poussière. 
- Si l'appareil est équipé de rouleaux brosses et que la poignée n'est 
pas complètement verticale, n'utilisez pas l'appareil dans la même 
position. 
- Assurez-vous de placer l'appareil sur une surface plane. 
 
ÉLIMINATION DES ANCIENS ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET 
ÉLECTRONIQUES 

Ce symbole indique que, conformément à la réglementation 
applicable, le produit et/ou la batterie doivent être éliminés 
séparément des ordures ménagères . Lorsque ce produit atteint la fin 
de sa durée de vie utile , vous devez vous débarrasser des 
piles/accumulateurs et les apporter à un point de collecte désigné par 
les autorités locales. Les consommateurs doivent contacter les 

autorités locales ou le détaillant pour obtenir des informations sur l'élimination 
appropriée des anciens appareils et/ou de leurs piles. 
Le respect des lignes directrices ci-dessus contribuera à la protection de 
l'environnement.  
 
SUPPORT TECHNIQUE ET GARANTIE 
AIWA sera responsable vis-à-vis de l'utilisateur final ou du consommateur de tout défaut 
de conformité existant au moment de la livraison du produit dans les termes, conditions 
et délais établis par la réglementation applicable. 
Il est recommandé que les réparations soient effectuées par du personnel qualifié. 
Si, à tout moment, vous détectez un problème avec votre produit ou si vous avez des 
questions, n'hésitez pas à contacter le service d'assistance technique officiel de l'AIWA à 
l'adresse suivante :  
www.aiwa-industries.com 
 
COPYRIGHT 

Les droits de propriété intellectuelle sur les textes de ce manuel appartiennent à AIWA 
INDUSTRIES, Tous droits réservés. Le contenu de cette publication ne peut, en tout ou en 
partie, être reproduit, stocké dans un système de recherche, transmis ou distribué par 
quelque moyen que ce soit (électronique, mécanique, photocopie, enregistrement ou 
similaire) sans l'autorisation préalable d'AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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WICHTIGE WARNHINWEISE 
BITTE LESEN SIE DIE SICHERHEITSHINWEISE VOR DEM 
GEBRAUCH SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUM 
SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF. 
 
Befolgen Sie die folgenden Anforderungen, um das Risiko eines 
Brandes, Stromschlags oder einer Verletzung zu verringern: 
 
- Dieses Gerät ist nicht für Kinder unter 8 Jahren geeignet, und 
Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden. 
- Dieses Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch konzipiert 
und sollte nicht in Bars, Restaurants, Bauernhöfen, Hotels, Motels 
oder Büros verwendet werden. 
- Es ist verboten, mit diesem Gerät zu spielen. 
- Tauchen Sie niemals in Wasser oder Flüssigkeiten. 
- Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle Körperteile von 
den Öffnungen und beweglichen Teilen des Geräts und seines 
Zubehörs fern. 
- Verwenden Sie niemals beschädigte Kabel oder Stecker. 
- Wenn das Netzkabel des Ladegeräts beschädigt ist, muss es von 
professionellem Wartungspersonal ausgetauscht werden. 
- Verbrennen Sie dieses Gerät nicht; Der Akku kann bei einem 
Brand explodieren. 
- Die in diesem Gerät enthaltene Batterie muss von professionellem 
Wartungspersonal ausgetauscht werden. 
- Bei übermäßiger Krafteinwirkung kann Flüssigkeit aus der 
Batterie spritzen; Vermeiden Sie den Kontakt, spülen Sie es bei 
versehentlichem Kontakt mit Wasser ab und suchen Sie sofort 
einen Arzt auf, wenn die Flüssigkeit mit den Augen in Berührung 
kommt. Die aus der Batterie verschüttete Flüssigkeit kann zu 
Reizungen oder Verbrennungen führen. 
- Bei der Verwendung auf Stromleitungen kann es zu Gefahren 
kommen. 
- Laden Sie nur mit den vom Hersteller angegebenen Ladegeräten, 
da die Verwendung eines Ladegeräts, das für einen Batterietyp 
geeignet ist, mit einem anderen Typ einen Brand verursachen 
kann. 
- Ziehen Sie das Ladegerät aus der Steckdose, wenn es nicht 
verwendet wird und bevor Sie das Gerät reinigen, warten oder 
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reparieren oder wenn Ihr Gerät mit einem Zusatzwerkzeug mit 
beweglichen Bürsten ausgestattet ist, bevor Sie das Gerät 
anschließen oder trennen. 
- Wenn die gesamte Maschine entsorgt wird, wenden Sie sich an 
die Servicezentren der Marke, um die Batterie zu bearbeiten und 
fachgerecht zu demontieren. 
- Die Batterie muss vor der Entsorgung aus dem Gerät entfernt 
werden. 
- Wenn Sie den Akku entfernen, muss das Gerät ausgeschaltet 
werden. 
- Batterien sollten sicher entsorgt werden. 
- Verwenden Sie niemals ein beschädigtes Netzkabel oder 
Ladegerät. 
- Schalten Sie alle Controller aus, bevor Sie den Netzstecker ziehen. 
- Verwenden Sie nur die im Bedienungsteil dieses Handbuchs 
angegebenen Arten von Flüssigkeiten und gemäß den 
vorgeschriebenen Mengen. 
- Flüssigkeiten dürfen nicht in Geräte eingebracht werden, die 
elektrische Komponenten enthalten. 
- Stellen Sie sicher, dass Sie den Stecker an eine ordnungsgemäß 
geerdete Steckdose anschließen und den Stecker nicht ändern. 
- Stellen Sie sicher, dass das Ladekabel nicht in der Nähe der 
Heizfläche ist. 
- Um den Stecker zu ziehen, klemmen Sie den Stecker des 
Ladegeräts zusammen, nicht das Kabel. 
- Halten Sie den Netzstecker des Ladegeräts oder das Gerät niemals 
mit nassen Händen fest. 
- Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien und laden Sie es nicht 
auf. 
- Stellen Sie die Maschine zur Aufbewahrung in die Ecke der Wand, 
um zu vermeiden, dass Kinder sie umstoßen. 
- Entladen, zerlegen, erhitzen (über 60 °C) oder ausrangierte 
Batterien nicht laden, zerlegen, erhitzen oder verbrennen. 
- Klopfen Sie nicht gegen den Akku der Maschine. Wenn der innere 
Gegenstand freigelegt und verschluckt wird, wenden Sie sich zur 
Notfallbehandlung an einen Krankenhausarzt. 
- Um ein versehentliches Einschalten zu verhindern, stellen Sie vor 
dem Anheben oder Tragen des Geräts sicher, dass sich der Schalter 
in der Aus-Position befindet. Wenn Sie beim Hantieren mit dem 
Gerät den Finger auf das Schalterteil legen oder den Schalter 



DEUTSCH 

 

einschalten, wenn sich der Schalter in der Startposition befindet, 
kann dies zu Unfällen führen. 
- Verwenden Sie keine beschädigten oder modifizierten Geräte. 
Beschädigte oder modifizierte Batterien können 
unvorhergesehene Umstände aufweisen, die zu Brand-, Explosions- 
oder Verletzungsgefahr führen können. 
- Setzen Sie das Gerät keinen Flammen oder übermäßigen 
Temperaturen aus. Die Einwirkung von Flammen oder 
Temperaturen über 130 °C kann zu einer Explosion führen. 
- Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie das Gerät nicht 
außerhalb des in der Anleitung angegebenen Temperaturbereichs 
auf. Unsachgemäßes Laden oder Laden außerhalb des 
angegebenen Temperaturbereichs kann zu Batterieschäden führen 
und die Brandgefahr erhöhen. 
- Modifizieren Sie das Gerät nicht und versuchen Sie nicht, es selbst 
zu reparieren. 
- Achten Sie darauf, vom Hersteller empfohlenes Zubehör zu 
verwenden. 
- Halten Sie die Temperatur während des Akkuladens, der 
Gerätelagerung oder der Gerätenutzung zwischen 4 und 40 °C. 
- Kunststofffolien können Gefahren verursachen; Kinder sollten von 
Plastikfolie ferngehalten werden, um Erstickungsgefahr zu 
vermeiden. 
- Achten Sie darauf, das Gerät wie in dieser Anleitung angegeben 
zu verwenden. 
- Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, auf den 
Boden gefallen ist, beschädigt ist, ins Freie gestellt wurde oder ins 
Wasser gefallen ist, versuchen Sie nicht, es zu betreiben. Senden Sie 
es stattdessen zur Reparatur an ein autorisiertes Reparaturzentrum. 
- Niemals mit einer verstopften Öffnung verwenden; Stellen Sie 
sicher, dass es frei von Staub, Flusen, Haaren oder anderen Dingen 
ist, die den Luftstrom beeinträchtigen könnten. 
- Beim Treppenkehren ist besondere Vorsicht geboten. 
- Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Kehren von brennbaren 
oder brennbaren Flüssigkeiten (z. B. Benzin) oder verwenden Sie 
dieses Gerät in Bereichen, in denen brennbare oder brennbare 
Flüssigkeiten vorhanden sein können. 
- Nicht zum Kehren von giftigen Substanzen (z. B. Kanalreiniger, 
Ammoniak, Bleichmittel) verwenden. 
- Verwenden Sie das Gerät nicht in geschlossenen Räumen, die mit 
Dämpfen gefüllt sind, die von Farbe auf Ölbasis, Farbverdünner, 
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bestimmten mottenabweisenden Substanzen, brennbarem Staub 
oder anderen explosiven oder giftigen Dämpfen abgegeben 
werden. 
- Nicht zum Fegen von harten oder scharfen Gegenständen wie 
Glas, Nägeln, Schrauben, Münzen usw. verwenden. 
- Nicht zum Fegen von brennenden oder rauchenden 
Gegenständen wie Zigaretten und Streichhölzern verwenden. 
- Montieren Sie das Filtersieb vor dem Gebrauch. 
- Nicht an Orten lagern, an denen es zu einem Einfrieren kommen 
kann. 
- Nicht für die Ansammlung von Dekorationsstaub verwenden. 
- Wenn das Gerät mit Bürstenwalzen ausgestattet ist und der Griff 
nicht vollständig vertikal ist, verwenden Sie das Gerät nicht in der 
gleichen Position. 
- Stellen Sie das Gerät auf eine ebene Fläche. 
 
ENTSORGUNG VON ALTEN ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERÄTEN 

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt und/oder die Batterie gemäß den 
geltenden Vorschriften getrennt vom Hausmüll entsorgt werden müssen. Wenn dieses 

Produkt das Ende seiner Haltbarkeit erreicht  hat, sollten Sie die 
Zellen/Batterien/Akkumulatoren entsorgen und zu einer von den 
örtlichen Behörden benannten Sammelstelle bringen. Verbraucher 
müssen sich an ihre örtlichen Behörden oder ihren Händler wenden, 
um sich über die korrekte Entsorgung von Altgeräten und/oder deren 
Batterien zu informieren. 
Die Einhaltung der oben genannten Richtlinien trägt zum Schutz der 

Umwelt bei.  
 
 
 
 
TECHNISCHER SUPPORT UND GARANTIE 
AIWA haftet gegenüber dem Endverbraucher oder Verbraucher für jede 
Vertragswidrigkeit, die zum Zeitpunkt der Lieferung des Produkts gemäß den in den 
geltenden Vorschriften festgelegten Bedingungen und Fristen besteht. 
Es wird empfohlen, Reparaturen von qualifiziertem Personal durchführen zu lassen. 
Wenn Sie zu irgendeinem Zeitpunkt ein Problem mit Ihrem Produkt feststellen oder 
Zweifel haben, zögern Sie nicht, sich an den offiziellen technischen Support von AIWA zu 
wenden  
: www.aiwa-industries.com 
 
URHEBERRECHT 

Die geistigen Eigentumsrechte an den Texten in diesem Handbuch liegen bei AIWA 
INDUSTRIES, Alle Rechte vorbehalten. Der Inhalt dieser Veröffentlichung darf ohne 

http://www.aiwa-industries.com/
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vorherige Genehmigung von AIWA INDUSTRIES weder ganz noch teilweise vervielfältigt, 
in einem Abrufsystem gespeichert, übertragen oder mit irgendwelchen Mitteln 
(elektronisch, mechanisch, fotokopiert, aufgezeichnet oder ähnliches) verbreitet werden. 
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ADVERTÊNCIAS IMPORTANTES 
LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA ANTES DE 
UTILIZAR E GUARDE-AS PARA REFERÊNCIA FUTURA. 
 
Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos, siga 
estes requisitos: 
 
- Este dispositivo não é adequado para crianças com menos de 8 
anos de idade, e as operações de limpeza e manutenção não 
devem ser realizadas por crianças não supervisionadas. 
- Este aparelho é destinado apenas para uso doméstico e não deve 
ser usado em bares, restaurantes, fazendas, hotéis, motéis ou 
escritórios. 
- É proibido jogar com este dispositivo. 
- Nunca mergulhe em água ou líquidos. 
- Mantenha cabelos, roupas soltas, dedos e todas as partes do corpo 
longe de aberturas e partes móveis do dispositivo e seus acessórios. 
- Nunca utilize cabos ou fichas danificados. 
- Se o cabo de alimentação do carregador estiver danificado, deve 
ser substituído por pessoal de manutenção profissional. 
- Não incinerar este dispositivo; A bateria pode explodir em caso de 
incêndio. 
- A bateria contida neste dispositivo deve ser substituída por 
pessoal de manutenção profissional. 
- Em caso de força excessiva, pode espirrar líquido da bateria; Evite 
o contacto, lave com água se ocorrer contacto acidental e, se entrar 
líquido em contacto com os olhos, procure ajuda médica 
imediatamente. O líquido derramado da bateria pode causar 
irritação ou queimaduras. 
- Podem ocorrer perigos se forem utilizados em linhas elétricas. 
- Carregue apenas com carregadores especificados pelo fabricante, 
pois usar um carregador adequado para um tipo de bateria com 
outro tipo pode causar um incêndio. 
- Desligue o carregador da tomada quando não estiver a ser 
utilizado e antes de limpar, manter ou reparar o aparelho, ou se a 
sua unidade estiver equipada com uma ferramenta auxiliar com 
escovas móveis, antes de ligar ou desligar o aparelho. 
- Se toda a máquina for descartada, entre em contato com os 
centros de serviço da marca para processamento e desmontagem 
profissional de baterias. 
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- A bateria deve ser retirada do aparelho antes da eliminação. 
- Ao retirar a bateria, o aparelho deve ser desligado. 
- As baterias devem ser eliminadas de forma segura. 
- Nunca utilize um cabo de alimentação ou carregador danificado. 
- Desligue todos os controladores antes de desligá-los. 
- Utilizar apenas os tipos de líquidos especificados na secção de 
funcionamento deste manual, e de acordo com as quantidades 
prescritas. 
- Os líquidos não devem ser introduzidos em equipamentos que 
contenham componentes elétricos. 
- Certifique-se de ligá-lo a uma tomada devidamente ligada à terra 
e não modifique a ficha. 
- Certifique-se de que o cabo do carregador está afastado da 
superfície de aquecimento. 
- Para desconectar a ficha, aperte a ficha do carregador, não o cabo. 
- Nunca segure a ficha ou o dispositivo do carregador com as mãos 
molhadas. 
- Não utilize o aparelho nem carregue-o ao ar livre. 
- Para arrumação da máquina, coloque-a no canto da parede para 
evitar que as crianças a derrubem. 
- Não carregue, desmonte, aqueça (acima de 60°C) ou incinere 
baterias descartadas. 
- Não bata na bateria da máquina; Se o objeto interno for exposto e 
engolido, contacte um médico hospitalar para tratamento de 
emergência. 
- Para evitar o arranque acidental, antes de levantar ou transportar 
o dispositivo, certifique-se de que o interruptor está na posição 
desligada. Colocar o dedo na parte do interruptor ao manusear o 
dispositivo ou ligar o interruptor quando o interruptor está na 
posição de partida pode causar acidentes. 
- Não utilize unidades danificadas ou modificadas. As baterias 
danificadas ou modificadas podem apresentar circunstâncias 
imprevistas que podem resultar em risco de incêndio, explosão ou 
ferimentos. 
- Não exponha a unidade a chamas ou temperaturas excessivas; a 
exposição a chamas ou temperaturas superiores a 130°C pode 
provocar uma explosão. 
- Siga todas as instruções de carregamento e não carregue a 
unidade fora da faixa de temperatura especificada nas instruções; O 
carregamento inadequado ou fora da faixa de temperatura 
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especificada pode danificar a bateria e aumentar o risco de 
incêndio. 
- Não modifique ou tente reparar a unidade por conta própria. 
- Certifique-se de usar os acessórios recomendados pelo fabricante. 
- Mantenha a temperatura entre 4 e 40 °C durante o carregamento 
da bateria, armazenamento ou uso do dispositivo. 
- As películas plásticas podem causar perigos; As crianças devem 
manter-se afastadas de filmes de plástico para evitar a asfixia. 
- Certifique-se de usar o dispositivo conforme especificado neste 
manual. 
- Se a unidade estiver com defeito, tiver sido jogada no chão, 
danificada, colocada ao ar livre ou jogada na água, não tente operá-
la. Em vez disso, envie-o para um centro de reparo autorizado para 
reparo. 
- Nunca utilize com uma abertura fechada; Certifique-se de que 
está livre de poeira, fiapos, cabelo ou qualquer coisa que possa 
reduzir o fluxo de ar. 
- Cuidados especiais devem ser tomados ao varrer as escadas. 
- Não utilize esta unidade para varrer líquidos inflamáveis ou 
combustíveis (por exemplo, gasolina) ou utilizar em áreas onde 
possam estar presentes líquidos inflamáveis ou combustíveis. 
- Não use para varrer substâncias tóxicas (por exemplo, limpadores 
de esgoto, amônia, água sanitária). 
- Não utilize o dispositivo em espaços confinados cheios de vapores 
emitidos por tinta à base de óleo, diluente de tinta, certas 
substâncias repelentes de traças, poeira combustível ou outros 
vapores explosivos ou tóxicos. 
- Não o utilize para varrer objetos duros ou pontiagudos como 
vidros, pregos, parafusos, moedas, etc. 
- Não o use para varrer objetos queimados ou fumados, como 
cigarros, fósforos. 
- Instale a tela de filtro antes de usar. 
- Não guarde em locais onde possa congelar. 
- Não utilize para decoração acumulação de pó. 
- Se a unidade estiver equipada com rolos de escova e a pega não 
estiver completamente vertical, não utilize a unidade na mesma 
posição. 
- Certifique-se de colocar a unidade em uma superfície plana. 
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ELIMINAÇÃO DE EQUIPAMENTOS ELÉTRICOS E ELETRÓNICOS 
ANTIGOS 

Este símbolo indica que, de acordo com os regulamentos aplicáveis, o 
produto e/ou a bateria devem ser eliminados separadamente dos 
resíduos domésticos. Quando este produto chegar ao fim da sua vida 
útil , deverá eliminar as pilhas/acumuladores e levá-los a um ponto de 
recolha designado pelas autoridades locais. Os consumidores devem 
contactar as autoridades locais ou o retalhista para obter informações 

sobre a eliminação adequada de aparelhos antigos e/ou das suas baterias. 
A adesão às orientações acima referidas ajudará a proteger o ambiente.  
 
SUPORTE TÉCNICO E GARANTIA 
A AIWA será responsável perante o utilizador final ou consumidor por qualquer falta de 
conformidade que exista no momento da entrega do produto nos termos, condições e 
prazos estabelecidos pelos regulamentos aplicáveis. 
Recomenda-se que as reparações sejam realizadas por pessoal qualificado. 
Se, a qualquer momento, detetar algum problema com o seu produto ou tiver alguma 
dúvida, não hesite em contactar o Serviço de Suporte Técnico oficial da AIWA em:  
www.aiwa-industries.com 
 
DIREITOS DE AUTOR 

Os direitos de propriedade intelectual nos textos deste manual pertencem à AIWA 
INDUSTRIES, Todos os direitos reservados. O conteúdo desta publicação não pode, no 
todo ou em parte, ser reproduzido, armazenado em um sistema de recuperação, 
transmitido ou distribuído por qualquer meio (eletrônico, mecânico, fotocópia, gravação 
ou similar) sem a autorização prévia da AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN 
LEES DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR VOOR 
GEBRUIK EN BEWAAR DEZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. 
 
Volg deze vereisten om het risico op brand, elektrische schokken of 
letsel te verminderen: 
 
- Dit apparaat is niet geschikt voor kinderen jonger dan 8 jaar en 
reinigings- en onderhoudswerkzaamheden mogen niet zonder 
toezicht door kinderen worden uitgevoerd. 
- Dit apparaat is uitsluitend ontworpen voor huishoudelijk gebruik 
en mag niet worden gebruikt in bars, restaurants, boerderijen, 
hotels, motels of kantoren. 
- Het is verboden om met dit apparaat te spelen. 
- Nooit onderdompelen in water of vloeistoffen. 
- Houd haar, losse kleding, vingers en alle lichaamsdelen uit de 
buurt van de openingen en bewegende delen van het apparaat en 
de accessoires. 
- Gebruik nooit beschadigde kabels of stekkers. 
- Als het netsnoer van de oplader beschadigd is, moet het worden 
vervangen door professioneel onderhoudspersoneel. 
- Verbrand dit apparaat niet; De batterij kan ontploffen in een 
brand. 
- De batterij in dit apparaat moet worden vervangen door 
professioneel onderhoudspersoneel. 
- Bij overmatige kracht kan er vloeistof uit de accu spatten; Vermijd 
contact, spoel met water als er per ongeluk contact optreedt en als 
de vloeistof in contact komt met de ogen, zoek dan onmiddellijk 
medische hulp. De vloeistof die uit de batterij wordt gemorst, kan 
irritatie of brandwonden veroorzaken. 
- Er kunnen gevaren optreden bij gebruik op 
hoogspanningsleidingen. 
- Laad alleen op met opladers die door de fabrikant zijn 
gespecificeerd, omdat het gebruik van een oplader die geschikt is 
voor het ene type accupack met een ander type brand kan 
veroorzaken. 
- Haal de stekker van de oplader uit het stopcontact wanneer deze 
niet in gebruik is en voordat u het apparaat reinigt, onderhoudt of 
repareert, of als uw apparaat is uitgerust met een extra 
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gereedschap met beweegbare borstels, voordat u het apparaat 
aansluit of loskoppelt. 
- Als de hele machine wordt weggegooid, neem dan contact op 
met de servicecentra van het merk voor verwerking en 
professionele demontage van de batterij. 
- De batterij moet uit het apparaat worden verwijderd voordat u het 
weggooit. 
- Bij het verwijderen van de batterij moet het apparaat 
uitgeschakeld zijn. 
- Batterijen moeten op een veilige manier worden weggegooid. 
- Gebruik nooit een beschadigd netsnoer of oplader. 
- Schakel alle controllers uit voordat u de stekker uit het 
stopcontact haalt. 
- Gebruik alleen de soorten vloeistoffen die in het hoofdstuk over de 
bediening van deze handleiding worden vermeld, en in 
overeenstemming met de voorgeschreven hoeveelheden. 
- Vloeistoffen mogen niet worden geïntroduceerd in apparatuur die 
elektrische componenten bevat. 
- Zorg ervoor dat u de stekker in een goed geaard stopcontact 
aansluit en wijzig de stekker niet. 
- Zorg ervoor dat de oplaadkabel uit de buurt van het 
verwarmingsoppervlak is. 
- Om de stekker uit het stopcontact te halen, knijpt u in de stekker 
van de oplader, niet in de kabel. 
- Houd de stekker van de oplader of het apparaat nooit met natte 
handen vast. 
- Gebruik het apparaat niet en laad het niet buitenshuis op. 
- Voor het opbergen van de machine, plaats het in de hoek van de 
muur om te voorkomen dat kinderen het omstoten. 
- Laad afgedankte batterijen niet op, haal ze niet uit elkaar, verhit ze 
niet (boven 60°C) en verbrand ze niet. 
- Klop niet op de accu van de machine; Als het inwendige voorwerp 
wordt blootgesteld en ingeslikt, neem dan contact op met een 
ziekenhuisarts voor spoedeisende hulp. 
- Om onbedoeld opstarten te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat 
de schakelaar in de uit-stand staat voordat u het apparaat optilt of 
draagt. Als u uw vinger op het schakelaargedeelte legt wanneer u 
het apparaat hanteert of als u de schakelaar inschakelt wanneer de 
schakelaar in de startstand staat, kunnen er ongelukken gebeuren. 
- Gebruik geen beschadigde of gewijzigde apparaten. Beschadigde 
of gewijzigde batterijen kunnen onvoorziene omstandigheden 
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vertonen die kunnen leiden tot het risico op brand, explosie of 
letsel. 
- Stel het apparaat niet bloot aan vlammen of te hoge 
temperaturen; blootstelling aan vlammen of temperaturen boven 
130°C kan een explosie veroorzaken. 
- Volg alle oplaadinstructies en laad het apparaat niet op buiten het 
temperatuurbereik dat in de instructies is aangegeven; Onjuist 
opladen of opladen buiten het gespecificeerde temperatuurbereik 
kan schade aan de batterij veroorzaken en het risico op brand 
vergroten. 
- Wijzig het apparaat niet zelf en probeer het niet te repareren. 
- Zorg ervoor dat u accessoires gebruikt die door de fabrikant 
worden aanbevolen. 
- Houd de temperatuur tussen 4-40°C tijdens het opladen van de 
batterij, het opbergen van het apparaat of het gebruik van het 
apparaat. 
- Plastic folie kan gevaren opleveren; Kinderen moeten uit de buurt 
van plastic folie worden gehouden om verstikking te voorkomen. 
- Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt zoals aangegeven in deze 
handleiding. 
- Als het apparaat niet goed werkt, op de grond is gevallen, 
beschadigd is, buiten is geplaatst of in het water is gevallen, 
probeer het dan niet te gebruiken. Stuur het in plaats daarvan naar 
een geautoriseerd reparatiecentrum voor reparatie. 
- Nooit gebruiken met een geblokkeerde opening; Zorg ervoor dat 
het vrij is van stof, pluisjes, haar of iets anders dat de luchtstroom 
kan verminderen. 
- Wees extra voorzichtig bij het vegen van trappen. 
- Gebruik dit apparaat niet voor het vegen van ontvlambare of 
brandbare vloeistoffen (bijv. benzine) of gebruik dit apparaat niet in 
gebieden waar ontvlambare of brandbare vloeistoffen aanwezig 
kunnen zijn. 
- Niet gebruiken voor het vegen van giftige stoffen (bijv. 
rioolreinigers, ammoniak, bleekmiddel). 
- Gebruik het apparaat niet in besloten ruimtes die gevuld zijn met 
dampen die worden uitgestoten door verf op oliebasis, 
verfverdunner, bepaalde mottenafstotende stoffen, brandbaar stof 
of andere explosieve of giftige dampen. 
- Niet gebruiken om harde of scherpe voorwerpen zoals glas, 
spijkers, schroeven, munten, enz. te vegen. 
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- Niet gebruiken voor het vegen van brandende of rokende 
voorwerpen, zoals sigaretten, lucifers. 
- Installeer het filterscherm voor gebruik. 
- Niet bewaren op plaatsen waar bevriezing kan optreden. 
- Niet gebruiken voor het ophopen van decoratiestof. 
- Als het apparaat is uitgerust met borstelrollen en het handvat niet 
volledig verticaal staat, gebruik het apparaat dan niet in dezelfde 
positie. 
- Zorg ervoor dat het apparaat op een vlakke ondergrond staat. 
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BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN 
LEES DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR VOOR 
GEBRUIK EN BEWAAR DEZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. 
 
Volg deze vereisten om het risico op brand, elektrische schokken of 
letsel te verminderen: 
 
- Dit apparaat is niet geschikt voor kinderen jonger dan 8 jaar en 
reinigings- en onderhoudswerkzaamheden mogen niet zonder 
toezicht door kinderen worden uitgevoerd. 
- Dit apparaat is uitsluitend ontworpen voor huishoudelijk gebruik 
en mag niet worden gebruikt in bars, restaurants, boerderijen, 
hotels, motels of kantoren. 
- Het is verboden om met dit apparaat te spelen. 
- Nooit onderdompelen in water of vloeistoffen. 
- Houd haar, losse kleding, vingers en alle lichaamsdelen uit de 
buurt van de openingen en bewegende delen van het apparaat en 
de accessoires. 
- Gebruik nooit beschadigde kabels of stekkers. 
- Als het netsnoer van de oplader beschadigd is, moet het worden 
vervangen door professioneel onderhoudspersoneel. 
- Verbrand dit apparaat niet; De batterij kan ontploffen in een 
brand. 
- De batterij in dit apparaat moet worden vervangen door 
professioneel onderhoudspersoneel. 
- Bij overmatige kracht kan er vloeistof uit de accu spatten; Vermijd 
contact, spoel met water als er per ongeluk contact optreedt en als 
de vloeistof in contact komt met de ogen, zoek dan onmiddellijk 
medische hulp. De vloeistof die uit de batterij wordt gemorst, kan 
irritatie of brandwonden veroorzaken. 
- Er kunnen gevaren optreden bij gebruik op 
hoogspanningsleidingen. 
- Laad alleen op met opladers die door de fabrikant zijn 
gespecificeerd, omdat het gebruik van een oplader die geschikt is 
voor het ene type accupack met een ander type brand kan 
veroorzaken. 
- Haal de stekker van de oplader uit het stopcontact wanneer deze 
niet in gebruik is en voordat u het apparaat reinigt, onderhoudt of 
repareert, of als uw apparaat is uitgerust met een extra 
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gereedschap met beweegbare borstels, voordat u het apparaat 
aansluit of loskoppelt. 
- Als de hele machine wordt weggegooid, neem dan contact op 
met de servicecentra van het merk voor verwerking en 
professionele demontage van de batterij. 
- De batterij moet uit het apparaat worden verwijderd voordat u het 
weggooit. 
- Bij het verwijderen van de batterij moet het apparaat 
uitgeschakeld zijn. 
- Batterijen moeten op een veilige manier worden weggegooid. 
- Gebruik nooit een beschadigd netsnoer of oplader. 
- Schakel alle controllers uit voordat u de stekker uit het 
stopcontact haalt. 
- Gebruik alleen de soorten vloeistoffen die in het hoofdstuk over de 
bediening van deze handleiding worden vermeld, en in 
overeenstemming met de voorgeschreven hoeveelheden. 
- Vloeistoffen mogen niet worden geïntroduceerd in apparatuur die 
elektrische componenten bevat. 
- Zorg ervoor dat u de stekker in een goed geaard stopcontact 
aansluit en wijzig de stekker niet. 
- Zorg ervoor dat de oplaadkabel uit de buurt van het 
verwarmingsoppervlak is. 
- Om de stekker uit het stopcontact te halen, knijpt u in de stekker 
van de oplader, niet in de kabel. 
- Houd de stekker van de oplader of het apparaat nooit met natte 
handen vast. 
- Gebruik het apparaat niet en laad het niet buitenshuis op. 
- Voor het opbergen van de machine, plaats het in de hoek van de 
muur om te voorkomen dat kinderen het omstoten. 
- Laad afgedankte batterijen niet op, haal ze niet uit elkaar, verhit ze 
niet (boven 60°C) en verbrand ze niet. 
- Klop niet op de accu van de machine; Als het inwendige voorwerp 
wordt blootgesteld en ingeslikt, neem dan contact op met een 
ziekenhuisarts voor spoedeisende hulp. 
- Om onbedoeld opstarten te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat 
de schakelaar in de uit-stand staat voordat u het apparaat optilt of 
draagt. Als u uw vinger op het schakelaargedeelte legt wanneer u 
het apparaat hanteert of als u de schakelaar inschakelt wanneer de 
schakelaar in de startstand staat, kunnen er ongelukken gebeuren. 
- Gebruik geen beschadigde of gewijzigde apparaten. Beschadigde 
of gewijzigde batterijen kunnen onvoorziene omstandigheden 
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vertonen die kunnen leiden tot het risico op brand, explosie of 
letsel. 
- Stel het apparaat niet bloot aan vlammen of te hoge 
temperaturen; blootstelling aan vlammen of temperaturen boven 
130°C kan een explosie veroorzaken. 
- Volg alle oplaadinstructies en laad het apparaat niet op buiten het 
temperatuurbereik dat in de instructies is aangegeven; Onjuist 
opladen of opladen buiten het gespecificeerde temperatuurbereik 
kan schade aan de batterij veroorzaken en het risico op brand 
vergroten. 
- Wijzig het apparaat niet zelf en probeer het niet te repareren. 
- Zorg ervoor dat u accessoires gebruikt die door de fabrikant 
worden aanbevolen. 
- Houd de temperatuur tussen 4-40°C tijdens het opladen van de 
batterij, het opbergen van het apparaat of het gebruik van het 
apparaat. 
- Plastic folie kan gevaren opleveren; Kinderen moeten uit de buurt 
van plastic folie worden gehouden om verstikking te voorkomen. 
- Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt zoals aangegeven in deze 
handleiding. 
- Als het apparaat niet goed werkt, op de grond is gevallen, 
beschadigd is, buiten is geplaatst of in het water is gevallen, 
probeer het dan niet te gebruiken. Stuur het in plaats daarvan naar 
een geautoriseerd reparatiecentrum voor reparatie. 
- Nooit gebruiken met een geblokkeerde opening; Zorg ervoor dat 
het vrij is van stof, pluisjes, haar of iets anders dat de luchtstroom 
kan verminderen. 
- Wees extra voorzichtig bij het vegen van trappen. 
- Gebruik dit apparaat niet voor het vegen van ontvlambare of 
brandbare vloeistoffen (bijv. benzine) of gebruik dit apparaat niet in 
gebieden waar ontvlambare of brandbare vloeistoffen aanwezig 
kunnen zijn. 
- Niet gebruiken voor het vegen van giftige stoffen (bijv. 
rioolreinigers, ammoniak, bleekmiddel). 
- Gebruik het apparaat niet in besloten ruimtes die gevuld zijn met 
dampen die worden uitgestoten door verf op oliebasis, 
verfverdunner, bepaalde mottenafstotende stoffen, brandbaar stof 
of andere explosieve of giftige dampen. 
- Niet gebruiken om harde of scherpe voorwerpen zoals glas, 
spijkers, schroeven, munten, enz. te vegen. 
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- Niet gebruiken voor het vegen van brandende of rokende 
voorwerpen, zoals sigaretten, lucifers. 
- Installeer het filterscherm voor gebruik. 
- Niet bewaren op plaatsen waar bevriezing kan optreden. 
- Niet gebruiken voor het ophopen van decoratiestof. 
- Als het apparaat is uitgerust met borstelrollen en het handvat niet 
volledig verticaal staat, gebruik het apparaat dan niet in dezelfde 
positie. 
- Zorg ervoor dat het apparaat op een vlakke ondergrond staat. 
 
VERWIJDERING VAN OUDE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE 
APPARATEN 

Dit symbool geeft aan dat het product en/of de batterij volgens de geldende regelgeving 
gescheiden van het huisvuil moeten worden afgevoerd . Wanneer dit product het einde 

van zijn houdbaarheidsdatum bereikt, dient u de 
cellen/batterijen/accu's weg te gooien en naar een door de lokale 
autoriteiten aangewezen inzamelpunt te brengen. Consumenten 
moeten contact opnemen met hun lokale autoriteiten of winkelier voor 
informatie over de juiste verwijdering van oude apparaten en/of hun 
batterijen. 
Naleving van de bovenstaande richtlijnen draagt bij aan de 

bescherming van het milieu.  
 
 
 
 
TECHNISCHE ONDERSTEUNING EN GARANTIE 
AIWA is aansprakelijk jegens de eindgebruiker of consument voor elk gebrek aan 
overeenstemming dat bestaat op het moment van levering van het product onder de 
voorwaarden, bepalingen en termijnen die zijn vastgelegd in de toepasselijke 
regelgeving. 
Het wordt aanbevolen om reparaties uit te voeren door gekwalificeerd personeel. 
Als u op enig moment een probleem met uw product ontdekt of twijfelt, aarzel dan niet 
om contact op te nemen met de officiële technische ondersteuningsdienst van AIWA 
op:  
www.aiwa-industries.com 
 
AUTEURSRECHT 

De intellectuele eigendomsrechten op de teksten in deze handleiding behoren toe aan 
AIWA INDUSTRIES, Alle rechten voorbehouden. De inhoud van deze publicatie mag niet 
geheel of gedeeltelijk worden gereproduceerd, opgeslagen in een geautomatiseerd 
gegevensbestand, verzonden of verspreid op welke manier dan ook (elektronisch, 
mechanisch, fotokopiëren, opnemen of dergelijke) zonder de voorafgaande 
toestemming van AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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ВАЖНИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ ПРЕДИ УПОТРЕБА И ГИ ЗАПАЗЕТЕ ЗА 
БЪДЕЩИ СПРАВКИ. 
 
За да намалите риска от пожар, токов удар или нараняване, 
следвайте тези изисквания: 
 
- Това устройство не е подходящо за деца под 8 години и 
операциите по почистване и поддръжка не трябва да се 
извършват от деца без надзор. 
- Този уред е предназначен изключително за домашна употреба 
и не трябва да се използва в барове, ресторанти, ферми, хотели, 
мотели или офиси. 
- Забранено е да се играе с това устройство. 
- Никога не потапяйте във вода или течности. 
- Дръжте косата, широките дрехи, пръстите и всички части на 
тялото далеч от отворите и движещите се части на устройството 
и неговите аксесоари. 
- Никога не използвайте повредени кабели или щепсели. 
- Ако захранващият кабел на зарядното устройство е повреден, 
той трябва да бъде заменен от професионален персонал по 
поддръжката. 
- Не изгаряйте това устройство; батерията може да експлодира 
при пожар. 
- Батерията, съдържаща се в това устройство, трябва да се 
смени от професионален персонал по поддръжката. 
- В случай на прекомерна сила, течността може да се пръска от 
батерията; Избягвайте контакт, изплакнете с вода, ако възникне 
случаен контакт и ако течността влезе в контакт с очите, 
незабавно потърсете медицинска помощ. Течността, разлята от 
батерията, може да причини дразнене или изгаряния. 
- Опасности могат да възникнат, ако се използват на 
електропроводи. 
- Зареждайте само със зарядни устройства, посочени от 
производителя, тъй като използването на зарядно устройство, 
подходящо за един тип батерия с друг тип, може да причини 
пожар. 
- Изключете зарядното устройство от електрическия контакт, 
когато не се използва и преди почистване, поддръжка или 
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ремонт на уреда, или ако вашият уред е оборудван с 
допълнителен инструмент с подвижни четки, преди да 
свържете или изключите уреда. 
- Ако цялата машина е изхвърлена, свържете се със сервизните 
центрове на марката за обработка и професионално 
разглобяване на батерията. 
- Батерията трябва да бъде извадена от уреда, преди да го 
изхвърлите. 
- Когато изваждате батерията, уредът трябва да бъде изключен. 
- Батериите трябва да се изхвърлят безопасно. 
- Никога не използвайте повреден захранващ кабел или 
зарядно устройство. 
- Изключете всички контролери, преди да изключите щепсела. 
- Използвайте само видовете течности, посочени в раздела за 
работа на това ръководство, и според предписаните 
количества. 
- Течности не трябва да се вкарват в оборудване, съдържащо 
електрически компоненти. 
- Уверете се, че сте се свързали към правилно заземен 
електрически контакт и не модифицирайте щепсела. 
- Уверете се, че кабелът на зарядното устройство е далеч от 
нагревателната повърхност. 
- За да изключите щепсела, стиснете щепсела на зарядното 
устройство, а не кабела. 
- Никога не дръжте щепсела на зарядното устройство или 
устройството с мокри ръце. 
- Не използвайте уреда и не го зареждайте на открито. 
- За машинно съхранение го поставете в ъгъла на стената, за да 
избегнете събарянето му от деца. 
- Не зареждайте, разглобявайте, не загрявайте (над 60°C) и не 
изгаряйте изхвърлените батерии. 
- Не чукайте акумулатора на машината; Ако вътрешният 
предмет е изложен и погълнат, свържете се с болничен лекар за 
спешно лечение. 
- За да предотвратите случайно стартиране, преди да 
повдигнете или пренесете уреда, уверете се, че 
превключвателят е в изключено положение. Поставянето на 
пръста върху частта на превключвателя при работа с 
устройството или включването на превключвателя, когато 
превключвателят е в изходно положение, може да причини 
злополуки. 
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- Не използвайте повредени или модифицирани модули. 
Повредените или модифицирани батерии могат да проявят 
непредвидени обстоятелства, които могат да доведат до риск от 
пожар, експлозия или нараняване. 
- Не излагайте уреда на пламъци или прекомерни температури; 
излагането на пламъци или температури над 130°C може да 
причини експлозия. 
- Следвайте всички инструкции за зареждане и не зареждайте 
уреда извън температурния диапазон, посочен в инструкциите; 
Неправилното зареждане или зареждане извън посочения 
температурен диапазон може да причини повреда на 
батерията и да увеличи риска от пожар. 
- Не модифицирайте и не се опитвайте да ремонтирате уреда 
сами. 
- Не забравяйте да използвате аксесоари, препоръчани от 
производителя. 
- Поддържайте температурата между 4-40°C по време на 
зареждане на батерията, съхранение на устройството или 
използване на устройството. 
- Пластмасовото фолио може да причини опасности; Децата 
трябва да се държат далеч от пластмасово фолио, за да се 
избегне задушаване. 
- Не забравяйте да използвате устройството, както е посочено в 
това ръководство. 
- Ако уредът не работи правилно, изпуснат е на земята, 
повреден е, поставен е на открито или е изпуснат във вода, не 
се опитвайте да го използвате. Вместо това го изпратете в 
оторизиран сервизен център за ремонт. 
- Никога не използвайте със запушен отвор; Уверете се, че няма 
прах, мъх, коса или нещо, което може да намали въздушния 
поток. 
- Трябва да се внимава допълнително при метене на стълби. 
- Не използвайте този уред за метене на запалими или горими 
течности (напр. бензин) и не го използвайте на места, където 
може да има запалими или горими течности. 
- Не използвайте за метене на токсични вещества (напр. 
почистващи препарати за канализация, амоняк, белина). 
- Не използвайте устройството в затворени пространства, пълни 
с пари, отделяни от боя на маслена основа, разредител за боя, 
някои вещества, отблъскващи молци, горим прах или други 
експлозивни или токсични пари. 
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- Не използвайте за метене на твърди или остри предмети като 
стъкло, пирони, винтове, монети и др. 
- Не използвайте за метене на горящи или пушещи предмети, 
като цигари, кибрит. 
- Инсталирайте филтърния екран преди употреба. 
- Не съхранявайте на места, където може да възникне 
замръзване. 
- Не използвайте за натрупване на прах за декорация. 
- Ако уредът е оборудван с четки и дръжката не е напълно 
вертикална, не използвайте уреда в същото положение. 
- Уверете се, че сте поставили уреда на равна повърхност. 
 
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА СТАРИ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ 
УРЕДИ 

Този символ показва, че съгласно приложимите разпоредби продуктът и/или 
батерията трябва да се изхвърлят отделно от битовите отпадъци. Когато този 

продукт достигне края на срока си на годност , трябва да 
изхвърлите клетките/батериите/акумулаторите и да ги занесете в 
пункт за събиране, определен от местните власти. Потребителите 
трябва да се свържат с местните власти или търговеца на дребно за 
информация относно правилното изхвърляне на стари уреди и/или 
техните батерии. 
Спазването на горните насоки ще помогне за опазването на 

околната среда.  
 
 
 
 
ТЕХНИЧЕСКА ПОДДРЪЖКА И ГАРАНЦИЯ 
AIWA носи отговорност пред крайния потребител или потребителя за всяка липса 
на съответствие, която съществува към момента на доставката на продукта, 
съгласно реда, условията и сроковете, установени от приложимите разпоредби. 
Препоръчва се ремонтите да се извършват от квалифициран персонал. 
Ако в даден момент откриете някакъв проблем с вашия продукт или имате някакви 
съмнения, не се колебайте да се свържете с официалния сервиз за техническа 
поддръжка на AIWA на:  
www.aiwa-industries.com 
 
АВТОРСКО ПРАВО 

Правата на интелектуална собственост върху текстовете в това ръководство 
принадлежат на AIWA INDUSTRIES, Всички права запазени. Съдържанието на тази 
публикация не може да бъде възпроизвеждано, съхранявано в система за 
извличане, предавано или разпространявано по какъвто и да е начин (електронен, 
механичен, фотокопирен, записващ или подобен) без предварителното 
разрешение на AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΆ ΤΙΣ ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΠΡΙΝ ΑΠΌ ΤΗ ΧΡΉΣΗ ΚΑΙ 
ΦΥΛΆΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΉ ΑΝΑΦΟΡΆ. 
 
Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή τραυματισμού, 
ακολουθήστε αυτές τις απαιτήσεις: 
 
- Αυτή η συσκευή δεν είναι κατάλληλη για παιδιά κάτω των 8 ετών και οι εργασίες 
καθαρισμού και συντήρησης δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά χωρίς 
επίβλεψη. 
- Αυτή η συσκευή έχει σχεδιαστεί αποκλειστικά για οικιακή χρήση και δεν πρέπει 
να χρησιμοποιείται σε μπαρ, εστιατόρια, αγροκτήματα, ξενοδοχεία, μοτέλ ή 
γραφεία. 
- Απαγορεύεται η αναπαραγωγή με αυτήν τη συσκευή. 
- Ποτέ μην βυθίζετε σε νερό ή υγρά. 
- Κρατήστε τα μαλλιά, τα χαλαρά ρούχα, τα δάχτυλα και όλα τα μέρη του σώματος 
μακριά από τα ανοίγματα και τα κινούμενα μέρη της συσκευής και των 
εξαρτημάτων της. 
- Ποτέ μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένα καλώδια ή βύσματα. 
- Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας του φορτιστή έχει υποστεί ζημιά, πρέπει να 
αντικατασταθεί από επαγγελματικό προσωπικό συντήρησης. 
- Μην αποτεφρώνετε αυτή τη συσκευή. Η μπαταρία μπορεί να εκραγεί σε 
πυρκαγιά. 
- Η μπαταρία που περιέχεται σε αυτήν τη συσκευή πρέπει να αντικατασταθεί από 
επαγγελματικό προσωπικό συντήρησης. 
- Σε περίπτωση υπερβολικής δύναμης, μπορεί να εκτοξευθεί υγρό από την 
μπαταρία. Αποφύγετε την επαφή, ξεπλύνετε με νερό εάν συμβεί τυχαία επαφή και 
εάν το υγρό έρθει σε επαφή με τα μάτια, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια. Το 
υγρό που χύνεται από την μπαταρία μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό ή εγκαύματα. 
- Κίνδυνοι μπορεί να προκύψουν εάν χρησιμοποιηθούν σε ηλεκτροφόρα καλώδια. 
- Φορτίστε μόνο με φορτιστές που καθορίζονται από τον κατασκευαστή, καθώς η 
χρήση φορτιστή κατάλληλου για έναν τύπο μπαταρίας με άλλο τύπο μπορεί να 
προκαλέσει πυρκαγιά. 
- Αποσυνδέστε το φορτιστή από την πρίζα όταν δεν χρησιμοποιείται και πριν από 
τον καθαρισμό, τη συντήρηση ή την επισκευή της συσκευής ή εάν η μονάδα σας 
είναι εξοπλισμένη με βοηθητικό εργαλείο με κινητές βούρτσες, πριν συνδέσετε ή 
αποσυνδέσετε τη συσκευή. 
- Εάν απορριφθεί ολόκληρο το μηχάνημα, επικοινωνήστε με τα κέντρα σέρβις της 
μάρκας για επεξεργασία και επαγγελματική αποσυναρμολόγηση της μπαταρίας. 
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- Η μπαταρία πρέπει να αφαιρεθεί από τη συσκευή πριν την απορρίψετε. 
- Κατά την αφαίρεση της μπαταρίας, η συσκευή πρέπει να είναι 
απενεργοποιημένη. 
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται με ασφάλεια. 
- Ποτέ μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένο καλώδιο τροφοδοσίας ή φορτιστή. 
- Απενεργοποιήστε όλους τους ελεγκτές πριν από την αποσύνδεση. 
- Χρησιμοποιείτε μόνο τους τύπους υγρών που καθορίζονται στο τμήμα 
λειτουργίας αυτού του εγχειριδίου και σύμφωνα με τις καθορισμένες ποσότητες. 
- Δεν πρέπει να εισάγονται υγρά σε συσκευές που περιέχουν ηλεκτρικά 
εξαρτήματα. 
- Βεβαιωθείτε ότι έχετε συνδεθεί σε σωστά γειωμένη πρίζα και μην τροποποιείτε 
το βύσμα. 
- Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο του φορτιστή βρίσκεται μακριά από την επιφάνεια 
θέρμανσης. 
- Για να αποσυνδέσετε το βύσμα, τσιμπήστε το βύσμα του φορτιστή και όχι το 
καλώδιο. 
- Ποτέ μην κρατάτε το βύσμα του φορτιστή ή τη συσκευή με βρεγμένα χέρια. 
- Μην χρησιμοποιείτε τη μονάδα και μην τη φορτίζετε σε εξωτερικούς χώρους. 
- Για αποθήκευση στο μηχάνημα, τοποθετήστε το στη γωνία του τοίχου για να 
αποφύγετε τα παιδιά να το χτυπήσουν. 
- Μην φορτίζετε, αποσυναρμολογείτε, θερμαίνετε (πάνω από 60°C) και μην 
αποτεφρώνετε απορριπτόμενες μπαταρίες. 
- Μην χτυπάτε την μπαταρία του μηχανήματος. Εάν το εσωτερικό αντικείμενο 
εκτεθεί και καταποθεί, επικοινωνήστε με έναν νοσοκομειακό γιατρό για επείγουσα 
θεραπεία. 
- Για να αποφύγετε τυχαία εκκίνηση, πριν σηκώσετε ή μεταφέρετε τη συσκευή, 
βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης βρίσκεται στη θέση απενεργοποίησης. Η τοποθέτηση 
του δακτύλου σας στο τμήμα του διακόπτη κατά το χειρισμό της συσκευής ή η 
ενεργοποίηση του διακόπτη όταν ο διακόπτης βρίσκεται στην αρχική θέση μπορεί 
να προκαλέσει ατυχήματα. 
- Μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένες ή τροποποιημένες μονάδες. Οι 
κατεστραμμένες ή τροποποιημένες μπαταρίες ενδέχεται να παρουσιάσουν 
απρόβλεπτες περιστάσεις που θα μπορούσαν να οδηγήσουν σε κίνδυνο 
πυρκαγιάς, έκρηξης ή τραυματισμού. 
- Μην εκθέτετε τη μονάδα σε φλόγες ή υπερβολικές θερμοκρασίες. Η έκθεση σε 
φλόγες ή θερμοκρασίες άνω των 130°C μπορεί να προκαλέσει έκρηξη. 
- Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες φόρτισης και μην φορτίζετε τη μονάδα εκτός του 
εύρους θερμοκρασίας που καθορίζεται στις οδηγίες. Η ακατάλληλη φόρτιση ή 
φόρτιση εκτός του καθορισμένου εύρους θερμοκρασιών μπορεί να προκαλέσει 
ζημιά στην μπαταρία και να αυξήσει τον κίνδυνο πυρκαγιάς. 
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- Μην τροποποιείτε ή επιχειρείτε να επισκευάσετε τη μονάδα μόνοι σας. 
- Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε αξεσουάρ που συνιστά ο κατασκευαστής. 
- Διατηρήστε τη θερμοκρασία μεταξύ 4-40 ° C κατά τη φόρτιση της μπαταρίας, την 
αποθήκευση της συσκευής ή τη χρήση της συσκευής. 
- Η πλαστική μεμβράνη μπορεί να προκαλέσει κινδύνους. Τα παιδιά πρέπει να 
φυλάσσονται μακριά από πλαστική μεμβράνη για να αποφευχθεί η ασφυξία. 
- Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε τη συσκευή όπως καθορίζεται σε αυτό το 
εγχειρίδιο. 
- Εάν η μονάδα δεν λειτουργεί σωστά, έχει πέσει στο έδαφος, έχει υποστεί ζημιά, 
έχει τοποθετηθεί σε εξωτερικούς χώρους ή έχει πέσει στο νερό, μην επιχειρήσετε 
να τη λειτουργήσετε. Αντ 'αυτού, στείλτε το σε εξουσιοδοτημένο κέντρο επισκευής 
για επισκευή. 
- Ποτέ μην χρησιμοποιείτε με μπλοκαρισμένο άνοιγμα. Βεβαιωθείτε ότι είναι 
απαλλαγμένο από σκόνη, χνούδια, τρίχες ή οτιδήποτε μπορεί να μειώσει τη ροή 
του αέρα. 
- Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίνεται κατά το σκούπισμα των σκαλοπατιών. 
- Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη μονάδα για να σκουπίζετε εύφλεκτα ή εύφλεκτα 
υγρά (π.χ. βενζίνη) ή να χρησιμοποιείτε αυτήν τη μονάδα σε περιοχές όπου 
ενδέχεται να υπάρχουν εύφλεκτα ή εύφλεκτα υγρά. 
- Μην το χρησιμοποιείτε για να σκουπίσετε τοξικές ουσίες (π.χ. καθαριστικά 
αποχέτευσης, αμμωνία, χλωρίνη). 
- Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε περιορισμένους χώρους γεμάτους με ατμούς 
που εκπέμπονται από βαφή με βάση το πετρέλαιο, αραιωτικό χρωμάτων, 
ορισμένες ουσίες που απωθούν το σκόρο, εύφλεκτη σκόνη ή άλλους εκρηκτικούς ή 
τοξικούς ατμούς. 
- Μην το χρησιμοποιείτε για να σκουπίζετε σκληρά ή αιχμηρά αντικείμενα όπως 
γυαλί, καρφιά, βίδες, νομίσματα κ.λπ. 
- Μην το χρησιμοποιείτε για να σκουπίζετε αντικείμενα καύσης ή καπνίσματος, 
όπως τσιγάρα, σπίρτα. 
- Εγκαταστήστε την οθόνη φίλτρου πριν από τη χρήση. 
- Μην αποθηκεύετε σε μέρη όπου μπορεί να συμβεί κατάψυξη. 
- Μην το χρησιμοποιείτε για τη συσσώρευση σκόνης διακόσμησης. 
- Εάν η μονάδα είναι εξοπλισμένη με κυλίνδρους βούρτσας και η λαβή δεν είναι 
πλήρως κάθετη, μην χρησιμοποιείτε τη μονάδα στην ίδια θέση. 
- Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει τη μονάδα σε επίπεδη επιφάνεια. 
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ΑΠΌΡΡΙΨΗ ΠΑΛΑΙΏΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΏΝ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΏΝ ΣΥΣΚΕΥΏΝ 

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι, σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς, το προϊόν ή/και η μπαταρία 
πρέπει να απορρίπτονται ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα. Όταν αυτό το προϊόν φτάσει στο τέλος 

της διάρκειας ζωής του , θα πρέπει να απορρίψετε τις 
κυψέλες/μπαταρίες/συσσωρευτές και να τις μεταφέρετε σε ένα σημείο συλλογής που 
ορίζεται από τις τοπικές αρχές. Οι καταναλωτές πρέπει να επικοινωνήσουν με τις 
τοπικές αρχές ή τον λιανοπωλητή τους για πληροφορίες σχετικά με τη σωστή απόρριψη 
των παλαιών συσκευών ή/και των μπαταριών τους. 
Η συμμόρφωση με τις παραπάνω οδηγίες θα συμβάλει στην προστασία του 
περιβάλλοντος.  

 
 
ΤΕΧΝΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΚΑΙ ΕΓΓΥΗΣΗ 
Η AIWA ευθύνεται έναντι του τελικού χρήστη ή καταναλωτή για οποιαδήποτε έλλειψη συμμόρφωσης που 
υπάρχει κατά τη στιγμή της παράδοσης του προϊόντος σύμφωνα με τους όρους, τις προϋποθέσεις και τις 
προθεσμίες που καθορίζονται από τους ισχύοντες κανονισμούς. 
Συνιστάται οι επισκευές να πραγματοποιούνται από εξειδικευμένο προσωπικό. 
Εάν οποιαδήποτε στιγμή εντοπίσετε οποιοδήποτε πρόβλημα με το προϊόν σας ή έχετε οποιαδήποτε 
αμφιβολία, μη διστάσετε να επικοινωνήσετε με την επίσημη Υπηρεσία Τεχνικής Υποστήριξης AIWA στη 
διεύθυνση:  
www.aiwa-industries.com 
 
ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΆ ΔΙΚΑΙΏΜΑΤΑ 

Τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας επί των κειμένων αυτού του εγχειριδίου ανήκουν στην AIWA 
INDUSTRIES, Με επιφύλαξη παντός δικαιώματος. Το περιεχόμενο αυτής της έκδοσης δεν μπορεί, εν όλω ή εν 
μέρει, να αναπαραχθεί, να αποθηκευτεί σε σύστημα ανάκτησης, να μεταδοθεί ή να διανεμηθεί με 
οποιοδήποτε μέσο (ηλεκτρονικό, μηχανικό, φωτοτυπικό, ηχογράφησης ή παρόμοιο) χωρίς την προηγούμενη 
άδεια της AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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WAŻNE OSTRZEŻENIA 
PROSIMY O UWAŻNE PRZECZYTANIE INSTRUKCJI 
BEZPIECZEŃSTWA PRZED UŻYCIEM I ZACHOWANIE ICH NA 
PRZYSZŁOŚĆ. 
 
Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub obrażeń, 
postępuj zgodnie z poniższymi wymaganiami: 
 
- To urządzenie nie jest odpowiednie dla dzieci poniżej 8 roku życia, 
a czynności związane z czyszczeniem i konserwacją nie mogą być 
wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 
- To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego i 
nie powinno być używane w barach, restauracjach, gospodarstwach 
rolnych, hotelach, motelach lub biurach. 
- Zabrania się zabawy z tym urządzeniem. 
- Nigdy nie zanurzaj w wodzie ani płynach. 
- Trzymaj włosy, luźne ubranie, palce i wszystkie części ciała z dala 
od otworów i ruchomych części urządzenia i jego akcesoriów. 
- Nigdy nie używaj uszkodzonych ani wtyczek. 
- Jeśli przewód zasilający ładowarki jest uszkodzony, musi zostać 
wymieniony przez profesjonalny personel konserwacyjny. 
- Nie spalaj tego urządzenia; Bateria może eksplodować w pożarze. 
- Bateria zawarta w tym urządzeniu musi zostać wymieniona przez 
profesjonalny personel konserwacyjny. 
- W przypadku użycia nadmiernej siły z akumulatora może 
wytrysnąć płyn; Unikać kontaktu, spłukać wodą, jeśli dojdzie do 
przypadkowego kontaktu, a jeśli płyn dostanie się do oczu, 
natychmiast wezwać pomoc medyczną. Płyn rozlany z baterii może 
spowodować podrażnienie lub oparzenia. 
- W przypadku stosowania na liniach energetycznych mogą 
wystąpić zagrożenia. 
- Ładuj tylko ładowarkami określonymi przez producenta, ponieważ 
używanie ładowarki odpowiedniej dla jednego typu akumulatora z 
innym typem może spowodować pożar. 
- Odłącz ładowarkę od gniazdka elektrycznego, gdy nie jest 
używana i przed czyszczeniem, konserwacją lub naprawą 
urządzenia, lub jeśli urządzenie jest wyposażone w narzędzie 
pomocnicze z ruchomymi szczotkami, przed podłączeniem lub 
odłączeniem urządzenia. 



POLSKI 

 

- Jeśli cała maszyna zostanie zutylizowana, skontaktuj się z centrami 
serwisowymi marki w celu przetworzenia i profesjonalnego 
demontażu akumulatora. 
- Baterię należy wyjąć z urządzenia przed jej wyrzuceniem. 
- Podczas wyjmowania baterii urządzenie musi być wyłączone. 
- Baterie należy utylizować w bezpieczny sposób. 
- Nigdy nie używaj uszkodzonego przewodu zasilającego ani 
ładowarki. 
- Wyłącz wszystkie kontrolery przed odłączeniem od zasilania. 
- Używaj tylko rodzajów płynów określonych w rozdziale 
dotyczącym obsługi niniejszej instrukcji i zgodnie z zalecanymi 
ilościami. 
- Nie wolno wlewać płynów do urządzeń zawierających elementy 
elektryczne. 
- Upewnij się, że podłączasz do prawidłowo uziemionego gniazdka 
elektrycznego i nie modyfikuj wtyczki. 
- Upewnij się, że ładowarki znajduje się z dala od powierzchni 
grzewczej. 
- Aby odłączyć wtyczkę, ściśnij wtyczkę ładowarki, a nie. 
- Nigdy nie trzymaj wtyczki ładowarki ani urządzenia mokrymi 
rękami. 
- Nie używaj urządzenia ani nie ładuj go na zewnątrz. 
- Do przechowywania maszyny umieść ją w rogu ściany, aby 
uniknąć przewrócenia jej przez dzieci. 
- Nie ładuj, nie demontuj, nie podgrzewaj (powyżej 60°C) ani nie 
spalaj zużytych baterii. 
- Nie uderzaj w akumulator maszyny; Jeśli przedmiot wewnętrzny 
zostanie odsłonięty i połknięty, skontaktuj się z lekarzem szpitala w 
celu uzyskania pomocy w nagłych wypadkach. 
- Aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu, przed 
podniesieniem lub przenoszeniem urządzenia należy upewnić się, 
że przełącznik jest w pozycji wyłączonej. Kładzenie palca na części 
przełącznika podczas obsługi urządzenia lub włączanie 
przełącznika, gdy przełącznik znajduje się w pozycji wyjściowej, 
może spowodować wypadki. 
- Nie używaj uszkodzonych lub zmodyfikowanych jednostek. 
Uszkodzone lub zmodyfikowane baterie mogą wykazywać 
nieprzewidziane okoliczności, które mogą prowadzić do ryzyka 
pożaru, wybuchu lub obrażeń. 
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- Nie wystawiaj urządzenia na działanie płomieni lub nadmiernych 
temperatur; Wystawienie na działanie płomieni lub temperatur 
powyżej 130°C może spowodować wybuch. 
- Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami ładowania i nie ładuj 
urządzenia poza zakresem temperatur określonym w instrukcji; 
Niewłaściwe ładowanie lub ładowanie poza określonym zakresem 
temperatur może spowodować uszkodzenie akumulatora i 
zwiększyć ryzyko pożaru. 
- Nie modyfikuj ani nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. 
- Pamiętaj, aby używać akcesoriów zalecanych przez producenta. 
- Utrzymuj temperaturę w zakresie 4-40°C podczas ładowania 
baterii, przechowywania urządzenia lub użytkowania urządzenia. 
- Folia z tworzywa sztucznego może powodować zagrożenia; Dzieci 
należy trzymać z dala od folii z tworzywa sztucznego, aby uniknąć 
uduszenia. 
- Upewnij się, że używasz urządzenia zgodnie z opisem w niniejszej 
instrukcji. 
- Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, zostało upuszczone na 
ziemię, jest uszkodzone, zostało umieszczone na zewnątrz lub 
zostało upuszczone do wody, nie próbuj go obsługiwać. Zamiast 
tego wyślij go do autoryzowanego centrum napraw w celu 
naprawy. 
- Nigdy nie używać przy zablokowanym otworze; Upewnij się, że jest 
wolny od kurzu, kłaczków, włosów lub czegokolwiek, co może 
ograniczać przepływ powietrza. 
- Należy zachować szczególną ostrożność podczas zamiatania 
schodów. 
- Nie używaj tego urządzenia do zamiatania łatwopalnych lub 
palnych cieczy (np. benzyny) ani nie używaj tego urządzenia w 
miejscach, w których mogą być obecne łatwopalne lub palne 
ciecze. 
- Nie używać do zamiatania substancji toksycznych (np. środków do 
czyszczenia kanalizacji, amoniaku, wybielaczy). 
- Nie używaj urządzenia w zamkniętych przestrzeniach 
wypełnionych oparami emitowanymi przez farbę olejną, 
rozcieńczalnik do farb, niektóre substancje odstraszające mole, 
palny pył lub inne wybuchowe lub toksyczne opary. 
- Nie używać do zamiatania twardych lub ostrych przedmiotów, 
takich jak szkło, gwoździe,, monety itp. 
- Nie używać do zamiatania palących się lub palących się 
przedmiotów, takich jak papierosy, zapałki. 
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- Zainstaluj sitko filtra przed użyciem. 
- Nie przechowywać w miejscach, w których może dojść do 
zamarznięcia. 
- Nie stosować do gromadzenia pyłu dekoracyjnego. 
- Jeśli urządzenie jest wyposażone w wałki szczotkowe, a uchwyt nie 
jest całkowicie pionowy, nie używaj urządzenia w tej samej pozycji. 
- Upewnij się, że urządzenie jest umieszczone na równej 
powierzchni. 
 
UTYLIZACJA STAREGO SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I 
ELEKTRONICZNEGO 

Ten symbol oznacza, że zgodnie z obowiązującymi przepisami produkt i/lub baterię 
należy utylizować oddzielnie od odpadów domowych. Gdy ten produkt osiągnie koniec 

okresu przydatności do spożycia , należy zutylizować 
ogniwa/baterie/akumulatory i zanieść je do punktu zbiórki 
wyznaczonego przez władze lokalne. Konsumenci muszą skontaktować 
się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą w celu uzyskania informacji 
dotyczących prawidłowej utylizacji starych urządzeń i/lub ich baterii. 
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże w ochronie środowiska.  
 

 
 
 
WSPARCIE TECHNICZNE I GWARANCJA 
AIWA ponosi odpowiedzialność wobec użytkownika końcowego lub konsumenta za 
wszelkie niezgodności, które istnieją w momencie dostawy produktu, zgodnie z 
warunkami i terminami określonymi przez obowiązujące przepisy. 
Zaleca się, aby naprawy były wykonywane przez wykwalifikowany personel. 
Jeśli w dowolnym momencie zauważysz jakikolwiek problem ze swoim produktem lub 
masz jakiekolwiek wątpliwości, nie wahaj się skontaktować z oficjalnym działem pomocy 
technicznej AIWA pod adresem:  
www.aiwa-industries.com 
 
PRAWO AUTORSKIE 

Prawa własności intelektualnej do tekstów zawartych w tej instrukcji należą do AIWA 
INDUSTRIES, Wszelkie prawa zastrzeżone. Zawartość tej publikacji nie może, w całości 
ani w części, być powielana, przechowywana w systemie wyszukiwania, przesyłana lub 
rozpowszechniana w jakikolwiek sposób (elektronicznie, mechanicznie, fotokopiowanie, 
nagrywanie lub podobne) bez uprzedniej zgody AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA 
PRED POUŽITÍM SI POZORNE PREČÍTAJTE BEZPEČNOSTNÉ 
POKYNY A USCHOVAJTE ICH PRE BUDÚCE POUŽITIE. 
 
Aby ste znížili riziko požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo 
zranenia, postupujte podľa týchto požiadaviek: 
 
- Toto zariadenie nie je vhodné pre deti mladšie ako 8 rokov a 
čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. 
- Tento spotrebič je určený výhradne na domáce použitie a nemal 
by sa používať v baroch, reštauráciách, farmách, hoteloch, moteloch 
alebo kanceláriách. 
- S týmto zariadením je zakázané hrať. 
- Nikdy neponárajte do vody alebo tekutín. 
- Udržujte vlasy, voľný odev, prsty a všetky časti tela mimo otvorov a 
pohyblivých častí zariadenia a jeho príslušenstva. 
- Nikdy nepoužívajte poškodené káble alebo zástrčky. 
- Ak je napájací kábel nabíjačky poškodený, musí ho vymeniť 
odborný personál údržby. 
- Toto zariadenie nespaľujte; batéria môže pri požiari explodovať. 
- Batériu obsiahnutú v tomto zariadení musí vymeniť odborný 
personál údržby. 
- V prípade nadmernej sily môže z batérie vystreknúť kvapalina; Ak 
dôjde k náhodnému kontaktu, vypláchnite ju vodou a ak sa 
tekutina dostane do očí, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 
Kvapalina vyliata z batérie môže spôsobiť podráždenie alebo 
popáleniny. 
- Pri použití na elektrickom vedení sa môžu vyskytnúť 
nebezpečenstvá. 
- Nabíjajte iba nabíjačkami špecifikovanými výrobcom, pretože 
použitie nabíjačky vhodnej pre jeden typ batérie s iným typom 
môže spôsobiť požiar. 
- Pred pripojením alebo odpojením spotrebiča odpojte nabíjačku z 
elektrickej zásuvky, keď ju nepoužívate a pred čistením, údržbou 
alebo opravou spotrebiča, alebo ak je vaša jednotka vybavená 
pomocným nástrojom s pohyblivými kefami. 
- Ak je celý stroj zlikvidovaný, obráťte sa na servisné strediská značky 
na spracovanie a odbornú demontáž batérie. 
- Pred likvidáciou je potrebné zo spotrebiča vybrať batériu. 
- Pri vyberaní batérie musí byť spotrebič vypnutý. 
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- Batérie by sa mali bezpečne zlikvidovať. 
- Nikdy nepoužívajte poškodený napájací kábel alebo nabíjačku. 
- Pred odpojením vypnite všetky ovládače. 
- Používajte iba druhy tekutín uvedené v prevádzkovej časti tohto 
návodu a podľa predpísaných množstiev. 
- Kvapaliny sa nesmú vnášať do zariadení obsahujúcich elektrické 
komponenty. 
- Uistite sa, že ste pripojení k správne uzemnenej elektrickej zásuvke 
a zástrčku neupravujte. 
- Uistite sa, že kábel nabíjačky je mimo vykurovacej plochy. 
- Ak chcete zástrčku odpojiť, stlačte zástrčku nabíjačky, nie kábel. 
- Nikdy nedržte zástrčku nabíjačky alebo zariadenie mokrými 
rukami. 
- Prístroj nepoužívajte ani ho nenabíjajte vonku. 
- Na uskladnenie stroja ho umiestnite do rohu steny, aby ho deti 
neprevrátili. 
- Použité batérie nenabíjajte, nerozoberajte, nezohrievajte (nad 60 
°C) ani nespaľujte. 
- Neklepte na batériu stroja; Ak je vnútorný predmet odhalený a 
prehltnutý, požiadajte nemocničného lekára o pohotovostné 
ošetrenie. 
- Aby ste predišli náhodnému spusteniu, pred zdvihnutím alebo 
prenášaním zariadenia sa uistite, že je vypínač vo vypnutej polohe. 
Položenie prsta na časť spínača pri manipulácii so zariadením alebo 
zapnutie spínača, keď je spínač vo východiskovej polohe, môže 
spôsobiť nehody. 
- Nepoužívajte poškodené alebo upravené jednotky. Poškodené 
alebo upravené batérie môžu vykazovať nepredvídané okolnosti, 
ktoré by mohli viesť k riziku požiaru, výbuchu alebo zranenia. 
- Nevystavujte jednotku plameňom alebo nadmerným teplotám; 
vystavenie plameňom alebo teplotám nad 130 °C môže spôsobiť 
výbuch. 
- Dodržujte všetky pokyny na nabíjanie a nenabíjajte jednotku 
mimo teplotného rozsahu uvedeného v pokynoch; Nesprávne 
nabíjanie alebo nabíjanie mimo špecifikovaného teplotného 
rozsahu môže spôsobiť poškodenie batérie a zvýšiť riziko požiaru. 
- Jednotku sami neupravujte ani sa nepokúšajte opraviť. 
- Uistite sa, že používate príslušenstvo odporúčané výrobcom. 
- Počas nabíjania batérie, skladovania zariadenia alebo používania 
zariadenia udržujte teplotu medzi 4 – 40 °C. 
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- Plastová fólia môže spôsobiť nebezpečenstvo; Deti by sa mali držať 
mimo dosahu plastovej fólie, aby nedošlo k uduseniu. 
- Uistite sa, že zariadenie používate tak, ako je uvedené v tomto 
návode. 
- Ak zariadenie nefunguje správne, spadlo na zem, je poškodené, 
bolo umiestnené vonku alebo spadlo do vody, nepokúšajte sa ho 
používať. Namiesto toho ho pošlite na opravu do autorizovaného 
servisného strediska. 
- Nikdy nepoužívajte so zablokovaným otvorom; Uistite sa, že je bez 
prachu, vlákien, vlasov alebo čohokoľvek, čo môže obmedziť 
prúdenie vzduchu. 
- Pri zametaní schodov je potrebné postupovať obzvlášť opatrne. 
- Nepoužívajte toto zariadenie na zametanie horľavých alebo 
horľavých kvapalín (napr. benzínu) ani ho nepoužívajte v oblastiach, 
kde sa môžu vyskytovať horľavé alebo horľavé kvapaliny. 
- Nepoužívajte na zametanie toxických látok (napr. čističov 
kanalizácie, amoniaku, bielidiel). 
- Zariadenie nepoužívajte v stiesnených priestoroch naplnených 
výparmi emitovanými olejovými farbami, riedidlom, určitými 
látkami odpudzujúcimi mole, horľavým prachom alebo inými 
výbušnými alebo toxickými výparmi. 
- Nepoužívajte na zametanie tvrdých alebo ostrých predmetov, ako 
je sklo, klince, skrutky, mince atď. 
- Nepoužívajte na zametanie horiacich alebo fajčiarskych 
predmetov, ako sú cigarety, zápalky. 
- Pred použitím nainštalujte sito filtra. 
- Neskladujte na miestach, kde môže dôjsť k zamrznutiu. 
- Nepoužívajte na hromadenie dekoračného prachu. 
- Ak je prístroj vybavený kefovými valčekmi a rukoväť nie je úplne 
zvislá, nepoužívajte ho v rovnakej polohe. 
- Uistite sa, že je jednotka umiestnená na rovnom povrchu. 
 
LIKVIDÁCIA STARÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
SPOTREBIČOV 

Tento symbol znamená, že v súlade s platnými predpismi sa výrobok a/alebo batéria 
musia likvidovať oddelene od domového odpadu. Keď tento výrobok dosiahne koniec 

svojej trvanlivosti, mali by ste články/batérie/akumulátory zlikvidovať a 
odovzdať ich na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Spotrebitelia 
sa musia obrátiť na miestne úrady alebo predajcu so žiadosťou o 
informácie o správnej likvidácii starých spotrebičov a/alebo ich batérií. 
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Dodržiavanie vyššie uvedených pokynov pomôže chrániť životné prostredie.  
 
TECHNICKÁ PODPORA A ZÁRUKA 
AIWA zodpovedá koncovému používateľovi alebo spotrebiteľovi za akýkoľvek nesúlad, 
ktorý existuje v čase dodania produktu podľa podmienok a lehôt stanovených platnými 
predpismi. 
Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 
Ak kedykoľvek zistíte akýkoľvek problém s vaším produktom alebo budete mať 
akékoľvek pochybnosti, neváhajte kontaktovať oficiálnu službu technickej podpory AIWA 
na adrese:  
www.aiwa-industries.com 
 
AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tejto príručke patria spoločnosti AIWA 
INDUSTRIES, Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie nesmie byť úplne ani 
čiastočne reprodukovaný, ukladaný vo vyhľadávacom systéme, prenášaný alebo 
distribuovaný akýmikoľvek prostriedkami (elektronickými, mechanickými, 
fotokopírovaním, nahrávaním alebo podobne) bez predchádzajúceho súhlasu AIWA 
INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/


ROMÂNĂ 

 

 
AVERTISMENTE IMPORTANTE 
VĂ RUGĂM SĂ CITIȚI CU ATENȚIE INSTRUCȚIUNILE DE 
SIGURANȚĂ ÎNAINTE DE UTILIZARE ȘI SĂ LE PĂSTRAȚI PENTRU 
REFERINȚE ULTERIOARE. 
 
Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau rănire, urmați 
aceste cerințe: 
 
- Acest dispozitiv nu este potrivit pentru copiii sub 8 ani, iar 
operațiunile de curățare și întreținere nu trebuie efectuate de copii 
fără supraveghere. 
- Acest aparat este proiectat exclusiv pentru uz casnic și nu trebuie 
utilizat în baruri, restaurante, ferme, hoteluri, moteluri sau birouri. 
- Este interzis să te joci cu acest dispozitiv. 
- Nu vă scufundați niciodată în apă sau lichide. 
- Păstrați părul, îmbrăcămintea largă, degetele și toate părțile 
corpului departe de deschiderile și părțile mobile ale dispozitivului 
și accesoriilor sale. 
- Nu utilizați niciodată cabluri sau prize deteriorate. 
- În cazul în care cablul de alimentare al încărcătorului este 
deteriorat, acesta trebuie înlocuit cu personal de întreținere 
profesionist. 
- Nu incinerați acest dispozitiv; Bateria poate exploda într-un 
incendiu. 
- Bateria conținută în acest dispozitiv trebuie înlocuită cu personal 
de întreținere profesionist. 
- În caz de forță excesivă, lichidul poate stropi din baterie; Evitați 
contactul, clătiți cu apă dacă apare un contact accidental și, dacă 
lichidul intră în contact cu ochii, solicitați imediat asistență 
medicală. Lichidul vărsat din baterie poate provoca iritații sau arsuri. 
- Pot apărea pericole dacă sunt utilizate pe liniile electrice. 
- Încărcați numai cu încărcătoarele specificate de producător, 
deoarece utilizarea unui încărcător adecvat pentru un tip de 
acumulator cu un alt tip poate provoca un incendiu. 
- Deconectați încărcătorul de la priza electrică atunci când nu îl 
utilizați și înainte de a curăța, întreține sau repara aparatul sau dacă 
unitatea este echipată cu un instrument auxiliar cu perii mobile, 
înainte de a conecta sau deconecta aparatul. 
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- Dacă întreaga mașină este eliminată, contactați centrele de 
service ale mărcii pentru prelucrarea și dezasamblarea profesională 
a bateriei. 
- Bateria trebuie scoasă din aparat înainte de a o arunca. 
- Când scoateți bateria, aparatul trebuie oprit. 
- Bateriile trebuie aruncate în siguranță. 
- Nu utilizați niciodată cablul de alimentare sau încărcătorul 
deteriorat. 
- Opriți toate controlerele înainte de a le deconecta. 
- Utilizați numai tipurile de lichide specificate în secțiunea de 
operare a acestui manual și în funcție de cantitățile prescrise. 
- Lichidele nu trebuie introduse în echipamentele care conțin 
componente electrice. 
- Asigurați-vă că vă conectați la o priză împământată corespunzător 
și nu modificați ștecherul. 
- Asigurați-vă că cablul încărcătorului este departe de suprafața de 
încălzire. 
- Pentru a deconecta ștecherul, prindeți ștecherul încărcătorului, nu 
cablul. 
- Nu țineți niciodată ștecherul încărcătorului sau dispozitivul cu 
mâinile ude. 
- Nu utilizați unitatea și nu o încărcați în aer liber. 
- Pentru depozitarea mașinii, așezați-l în colțul peretelui pentru a 
evita răsturnarea acestuia de către copii. 
- Nu încărcați, dezasamblați, încălziți (peste 60°C) și nu incinerați 
bateriile aruncate. 
- Nu bateți bateria mașinii; Dacă obiectul intern este expus și 
înghițit, contactați un medic al spitalului pentru tratament de 
urgență. 
- Pentru a preveni pornirea accidentală, înainte de a ridica sau 
transporta dispozitivul, asigurați-vă că întrerupătorul este în poziția 
oprit. Punerea degetului pe partea comutatorului atunci când 
manipulați dispozitivul sau pornirea comutatorului atunci când 
comutatorul se află în poziția de pornire poate provoca accidente. 
- Nu utilizați unități deteriorate sau modificate. Bateriile deteriorate 
sau modificate pot prezenta circumstanțe neprevăzute care ar 
putea duce la riscul de incendiu, explozie sau rănire. 
- Nu expuneți aparatul la flăcări sau temperaturi excesive; 
expunerea la flăcări sau temperaturi de peste 130°C poate provoca o 
explozie. 
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- Urmați toate instrucțiunile de încărcare și nu încărcați unitatea în 
afara intervalului de temperatură specificat în instrucțiuni; 
Încărcarea necorespunzătoare sau încărcarea în afara intervalului 
de temperatură specificat poate provoca deteriorarea bateriei și 
poate crește riscul de incendiu. 
- Nu modificați și nu încercați să reparați singur unitatea. 
- Asigurați-vă că utilizați accesorii recomandate de producător. 
- Mențineți temperatura între 4-40°C în timpul încărcării bateriei, 
depozitării dispozitivului sau utilizării dispozitivului. 
- Folia de plastic poate provoca pericole; Copiii trebuie ținuți 
departe de folia de plastic pentru a evita sufocarea. 
- Asigurați-vă că utilizați dispozitivul așa cum este specificat în acest 
manual. 
- Dacă unitatea nu funcționează corect, a fost scăpată pe pământ, 
este deteriorată, a fost amplasată în aer liber sau a fost scăpată în 
apă, nu încercați să o acționați. În schimb, trimiteți-l la un centru de 
reparații autorizat pentru reparații. 
- Nu utilizați niciodată cu o deschidere blocată; Asigurați-vă că nu 
conține praf, scame, păr sau orice altceva care poate reduce fluxul 
de aer. 
- Trebuie acordată o atenție deosebită atunci când măturați scările. 
- Nu utilizați această unitate pentru a mătura lichide inflamabile sau 
combustibile (de exemplu, benzină) și nu utilizați această unitate în 
zone în care pot fi prezente lichide inflamabile sau combustibile. 
- Nu utilizați pentru a mătura substanțe toxice (de exemplu, 
produse de curățare a canalizării, amoniac, înălbitor). 
- Nu utilizați dispozitivul în spații închise umplute cu vapori emiși de 
vopsea pe bază de ulei, diluant de vopsea, anumite substanțe 
rezistente la molii, praf combustibil sau alți vapori explozivi sau 
toxici. 
- Nu utilizați pentru a mătura obiecte dure sau ascuțite, cum ar fi 
sticlă, cuie, șuruburi, monede etc. 
- Nu utilizați pentru a mătura obiecte arzând sau fumând, cum ar fi 
țigări, chibrituri. 
- Instalați ecranul filtrului înainte de utilizare. 
- A nu se păstra în locuri unde poate avea loc congelarea. 
- A nu se utiliza pentru acumularea prafului de decor. 
- Dacă unitatea este echipată cu role de perie și mânerul nu este 
complet vertical, nu utilizați unitatea în aceeași poziție. 
- Asigurați-vă că așezați unitatea pe o suprafață plană. 
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ELIMINAREA APARATELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE VECHI 

Acest simbol indică faptul că, în conformitate cu reglementările aplicabile, produsul 
și/sau bateria trebuie eliminate separat de deșeurile menajere. Când acest produs 

ajunge la sfârșitul perioadei sale de valabilitate, trebuie să aruncați 
celulele/bateriile/acumulatorii și să îi duceți la un punct de colectare 
desemnat de autoritățile locale. Consumatorii trebuie să contacteze 
autoritățile locale sau comerciantul cu amănuntul pentru informații 
privind eliminarea corectă a aparatelor vechi și/sau a bateriilor acestora. 
Respectarea liniilor directoare de mai sus va contribui la protejarea 
mediului.  

 
 
 
 
SUPORT TEHNIC ȘI GARANȚIE 
AIWA va fi răspunzătoare față de utilizatorul final sau consumator pentru orice 
neconformitate care există la momentul livrării produsului în termenii, condițiile și 
termenele stabilite de reglementările aplicabile. 
Se recomandă ca reparațiile să fie efectuate de personal calificat. 
Dacă în orice moment detectați orice problemă cu produsul dvs. sau aveți vreo îndoială, 
nu ezitați să contactați Serviciul oficial de asistență tehnică AIWA la:  
www.aiwa-industries.com 
 
DREPT DE AUTOR 

Drepturile de proprietate intelectuală asupra textelor din acest manual aparțin AIWA 
INDUSTRIES, Toate drepturile rezervate. Conținutul acestei publicații nu poate fi 
reprodus, stocat într-un sistem de recuperare, transmis sau distribuit prin niciun mijloc 
(electronic, mecanic, fotocopiere, înregistrare sau similar) fără autorizarea prealabilă a 
AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/
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FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK 
KÉRJÜK, HASZNÁLAT ELŐTT FIGYELMESEN OLVASSA EL A 
BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOKAT, ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBI 
FELHASZNÁLÁS CÉLJÁBÓL. 
 
A tűz, áramütés vagy sérülés kockázatának csökkentése érdekében 
kövesse az alábbi követelményeket: 
 
- Ez a készülék nem alkalmas 8 év alatti gyermekek számára, és a 
tisztítási és karbantartási műveleteket gyermekek felügyelet nélkül 
nem végezhetik. 
- Ezt a készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték, és nem 
szabad bárokban, éttermekben, gazdaságokban, szállodákban, 
motelekben vagy irodákban használni. 
- Tilos ezzel az eszközzel játszani. 
- Soha ne merítse vízbe vagy folyadékba. 
- Tartsa távol a hajat, a laza ruházatot, az ujjakat és a test minden 
részét a készülék és tartozékai nyílásaitól és mozgó részeitől. 
- Soha ne használjon sérült kábeleket vagy csatlakozókat. 
- Ha a töltő tápkábele sérült, szakképzett karbantartó 
személyzetnek kell kicserélnie. 
- Ne égesse el ezt a készüléket; Az akkumulátor tűzben 
felrobbanhat. 
- A készülékben található akkumulátort professzionális karbantartó 
személyzetnek kell cserélnie. 
- Túlzott erő esetén folyadék fröccsenhet az akkumulátorból; Kerülje 
az érintkezést, véletlen érintkezés esetén öblítse le vízzel, és ha a 
folyadék szembe kerül, azonnal forduljon orvoshoz. Az 
akkumulátorból kiömlött folyadék irritációt vagy égési sérülést 
okozhat. 
- Veszélyek fordulhatnak elő, ha elektromos vezetékeken használják. 
- Csak a gyártó által megadott töltőkkel töltse, mivel az egyik típusú 
akkumulátorhoz megfelelő töltő használata egy másik típussal 
tüzet okozhat. 
- Húzza ki a töltőt az elektromos aljzatból, ha nem használja, és a 
készülék tisztítása, karbantartása vagy javítása előtt, vagy ha az 
egység mozgatható kefével ellátott segédeszközzel van felszerelve, 
a készülék csatlakoztatása vagy leválasztása előtt. 
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- Ha a teljes gépet ártalmatlanítják, vegye fel a kapcsolatot a márka 
szervizközpontjaival az akkumulátor feldolgozása és szakszerű 
szétszerelése érdekében. 
- Az akkumulátort ártalmatlanítás előtt ki kell venni a készülékből. 
- Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket ki kell kapcsolni. 
- Az elemeket biztonságosan kell ártalmatlanítani. 
- Soha ne használjon sérült tápkábelt vagy töltőt. 
- Húzza ki az összes vezérlőt, mielőtt kihúzza. 
- Csak a kézikönyv üzemeltetési részében meghatározott típusú 
folyadékokat használjon, az előírt mennyiségeknek megfelelően. 
- Folyadékokat nem szabad elektromos alkatrészeket tartalmazó 
berendezésekbe vezetni. 
- Ügyeljen arra, hogy megfelelően földelt konnektorhoz 
csatlakozzon, és ne módosítsa a dugót. 
- Győződjön meg arról, hogy a töltőkábel távol van a fűtőfelülettől. 
- A dugó kihúzásához a töltő csatlakozóját csípje össze, ne a kábelt. 
- Soha ne tartsa nedves kézzel a töltő csatlakozóját vagy a 
készüléket. 
- Ne használja a készüléket, és ne töltse szabadban. 
- A gép tárolásához helyezze a fal sarkába, nehogy a gyerekek 
felborítsák. 
- Ne töltse, ne szerelje szét, ne melegítse (60 °C felett), és ne égesse 
el a kidobott elemeket. 
- Ne kopogtassa a gép akkumulátorát; Ha a belső tárgy ki van téve 
és lenyeli, forduljon kórházi orvoshoz sürgősségi ellátáshoz. 
- A véletlen indítás elkerülése érdekében a készülék felemelése 
vagy szállítása előtt győződjön meg arról, hogy a kapcsoló 
kikapcsolt helyzetben van. Ha az ujját a kapcsoló részre helyezi a 
készülék kezelésekor, vagy bekapcsolja a kapcsolót, amikor a 
kapcsoló kiindulási helyzetben van, baleseteket okozhat. 
- Ne használjon sérült vagy módosított egységeket. A sérült vagy 
átalakított akkumulátorok előre nem látható körülményeket 
mutathatnak, amelyek tűz, robbanás vagy sérülés kockázatához 
vezethetnek. 
- Ne tegye ki az egységet lángnak vagy túlzott hőmérsékletnek; A 
lángoknak vagy a 130 ° C feletti hőmérsékletnek való kitettség 
robbanást okozhat. 
- Kövesse az összes töltési utasítást, és ne töltse az egységet az 
utasításokban megadott hőmérséklet-tartományon kívül; A nem 
megfelelő töltés vagy a megadott hőmérséklet-tartományon kívüli 
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töltés az akkumulátor károsodását okozhatja, és növelheti a 
tűzveszélyt. 
- Ne módosítsa és ne próbálja meg saját maga megjavítani az 
egységet. 
- Ügyeljen arra, hogy a gyártó által ajánlott tartozékokat használja. 
- Tartsa a hőmérsékletet 4-40 ° C között az akkumulátor töltése, az 
eszköz tárolása vagy az eszköz használata közben. 
- A műanyag fólia veszélyt okozhat; A fulladás elkerülése érdekében 
a gyermekeket távol kell tartani a műanyag fóliától. 
- Ügyeljen arra, hogy a készüléket a kézikönyvben leírtak szerint 
használja. 
- Ha az egység nem működik megfelelően, a földre esett, 
megsérült, szabadba helyezték, vagy vízbe esett, ne kísérelje meg 
működtetni. Ehelyett küldje el egy hivatalos javítóközpontba 
javításra. 
- Soha ne használja eltömődött nyílással; Győződjön meg róla, hogy 
mentes portól, szösztől, hajtól vagy bármitől, ami csökkentheti a 
légáramlást. 
- Különös gondossággal kell eljárni a lépcsők söprésénél. 
- Ne használja ezt az egységet gyúlékony vagy éghető folyadékok 
(pl. benzin) söprésére, és ne használja olyan helyeken, ahol 
gyúlékony vagy éghető folyadékok lehetnek jelen. 
- Ne használja mérgező anyagok (pl. csatornatisztítók, ammónia, 
fehérítő) söpörésére. 
- Ne használja a készüléket olaj alapú festék, festékhígító, bizonyos 
lepkeriasztó anyagok, éghető por vagy más robbanásveszélyes vagy 
mérgező gőzök által kibocsátott gőzökkel töltött zárt helyen. 
- Ne használja kemény vagy éles tárgyak, például üveg, szögek, 
csavarok, érmék stb. Söpörésére. 
- Ne használja égő vagy füstölő tárgyak, például cigaretta, gyufa 
söpörésére. 
- Használat előtt szerelje be a szűrőképernyőt. 
- Ne tárolja olyan helyen, ahol fagyás léphet fel. 
- Ne használja dekorációs por felhalmozódására. 
- Ha az egység kefehengerekkel van felszerelve, és a fogantyú nem 
teljesen függőleges, ne használja az egységet ugyanabban a 
helyzetben. 
- Ügyeljen arra, hogy az egységet vízszintes felületre helyezze. 
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RÉGI ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS KÉSZÜLÉKEK 
ÁRTALMATLANÍTÁSA 

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a vonatkozó előírások szerint a terméket és/vagy az 
akkumulátort a háztartási hulladéktól elkülönítve kell ártalmatlanítani. Amikor a termék 

eléri eltarthatósági idejének végét, dobja ki az 
elemeket/elemeket/akkumulátorokat, és vigye el a helyi hatóságok által 
kijelölt gyűjtőhelyre. A fogyasztóknak fel kell venniük a kapcsolatot a 
helyi hatóságokkal vagy a kiskereskedővel  a régi készülékek és/vagy 
akkumulátoraik megfelelő ártalmatlanításával kapcsolatos 
információkért. 
A fenti irányelvek betartása elősegíti a környezet védelmét.  

 
MŰSZAKI TÁMOGATÁS ÉS GARANCIA 
Az AIWA felelősséggel tartozik a végfelhasználó vagy a fogyasztó felé minden olyan 
hibáért, amely a termék szállításának időpontjában fennáll, a vonatkozó jogszabályok 
által meghatározott feltételek és határidők szerint. 
Javasoljuk, hogy a javításokat szakképzett személyzet végezze. 
Ha bármikor bármilyen problémát észlel a termékével kapcsolatban, vagy kétségei 
vannak, ne habozzon kapcsolatba lépni a hivatalos AIWA műszaki támogatási 
szolgálattal a következő címen:  
www.aiwa-industries.com 
 
SZERZŐI JOG 

A kézikönyv szövegei feletti szellemi tulajdonjogok az AIWA INDUSTRIES tulajdonát 
képezik, Minden jog fenntartva. A kiadvány tartalma az AIWA INDUSTRIES előzetes 
engedélye nélkül sem részben, sem egészben nem sokszorosítható, nem tárolható 
visszakereső rendszerben, nem továbbítható és nem terjeszthető semmilyen módon 
(elektronikus, mechanikus, fénymásolással, rögzítéssel vagy hasonlóval). 

http://www.aiwa-industries.com/
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ВАЖНА УПОЗОРЕЊА 
МОЛИМО ВАС ДА ПАЖЉИВО ПРОЧИТАТЕ БЕЗБЕДНОСНА 
УПУТСТВА ПРЕ УПОТРЕБЕ И ЧУВАЈТЕ ЗА БУДУЋУ УПОТРЕБУ. 
 
Да бисте смањили ризик од пожара, струјног удара или 
повреда, следите ове захтеве: 
 
- Овај уређај није погодан за децу млађу од 8 година, а 
операције чишћења и одржавања не смеју обављати деца без 
надзора. 
- Овај апарат је дизајниран искључиво за кућну употребу и не 
треба га користити у баровима, ресторанима, фармама, 
хотелима, мотелима или канцеларијама. 
- Забрањено је играти са овим уређајем. 
- Никада не урањајте у воду или течности. 
- Држите косу, широку одећу, прсте и све делове тела даље од 
отвора и покретних делова уређаја и његових додатака. 
- Никада не користите оштећене каблове или утикаче. 
- Ако је кабл за напајање пуњача оштећен, мора га заменити 
стручно особље за одржавање. 
- Немојте спаљивати овај уређај; батерија може експлодирати у 
пожару. 
- Батерију која се налази у овом уређају мора заменити 
професионално особље за одржавање. 
- У случају прекомерне силе, течност може прскати из батерије; 
избегавајте контакт, исперите водом ако дође до случајног 
контакта, а ако течност дође у контакт са очима, одмах 
потражите медицинску помоћ. Течност проливена из батерије 
може изазвати иритацију или опекотине. 
- Опасности се могу појавити ако се користе на далеководима. 
- Напуните само пуњачима које је одредио произвођач, јер 
употреба пуњача погодног за једну врсту батерије са другом 
врстом може изазвати пожар. 
- Искључите пуњач из електричне утичнице када се не користи 
и пре чишћења, одржавања или поправке уређаја, или ако је 
ваша јединица опремљена помоћним алатом са покретним 
четкама, пре него што прикључите или искључите уређај. 
- Ако се цела машина одложи, обратите се сервисним центрима 
бренда за обраду и професионалну демонтажу батерије. 
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- Батерија мора бити уклоњена из уређаја пре него што је 
одложите. 
- Приликом вађења батерије, уређај мора бити искључен. 
- Батерије треба безбедно одложити. 
- Никада немојте користити оштећени кабл за напајање или 
пуњач. 
- Искључите све контролере пре искључивања. 
- Користите само врсте течности наведене у оперативном делу 
овог приручника, и према прописаним количинама. 
- Течности се не смеју уносити у опрему која садржи 
електричне компоненте. 
- Будите сигурни да се повежете са правилно уземљеном 
утичницом и не модификујте утикач. 
- Проверите да ли је кабл пуњача удаљен од грејне површине. 
- Да бисте искључили утикач, стисните утикач пуњача, а не кабл. 
- Никада не држите утикач пуњача или уређај мокрим рукама. 
- Немојте користити уређај или га пунити на отвореном. 
- За складиштење машине, ставите га у угао зида како би се 
избегло да га деца преврну. 
- Немојте пунити, растављати, загревати (изнад 60 ° Ц) или 
спаљивати одбачене батерије. 
- Немојте куцати батерију машине; Ако је унутрашњи објекат 
изложен и прогутан, обратите се болничком лекару за хитно 
лечење. 
- Да бисте спречили случајно покретање, пре подизања или 
ношења уређаја, проверите да ли је прекидач у искљученом 
положају. Стављање прста на прекидач део приликом руковања 
уређајем или укључивање прекидача када је прекидач у 
почетном положају може изазвати несреће. 
- Немојте користити оштећене или модификоване јединице. 
Оштећене или модификоване батерије могу показати 
непредвиђене околности које могу довести до опасности од 
пожара, експлозије или повреде. 
- Не излажите уређај пламену или прекомерним 
температурама; излагање пламену или температурама изнад 
130 ° Ц може изазвати експлозију. 
- Пратите сва упутства за пуњење и не пуните уређај изван 
температурног опсега наведеног у упутствима; Неправилно 
пуњење или пуњење изван наведеног температурног опсега 
може проузроковати оштећење батерије и повећати ризик од 
пожара. 
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- Немојте сами модификовати или покушавати да поправите 
јединицу. 
- Обавезно користите додатну опрему коју препоручује 
произвођач. 
- Одржавајте температуру између 4-40 ° Ц током пуњења 
батерије, складиштења уређаја или употребе уређаја. 
- Пластична фолија може изазвати опасности; децу треба 
држати подаље од пластичне фолије како би се избегло 
гушење. 
- Будите сигурни да користите уређај као што је наведено у 
овом упутству. 
- Ако уређај не ради исправно, пао је на земљу, оштећен је, 
постављен је на отвореном или је пао у воду, не покушавајте да 
њиме управљате. Уместо тога, пошаљите га у овлашћени 
сервисни центар за поправку. 
- Никада не користите са блокираним отвором; Уверите се да је 
без прашине, длачица, косе или било чега што може смањити 
проток ваздуха. 
- Посебну пажњу треба водити приликом чишћења степеница. 
- Немојте користити ову јединицу за чишћење запаљивих или 
запаљивих течности (нпр. Бензин) или користити ову јединицу 
у подручјима у којима могу бити присутне запаљиве или 
запаљиве течности. 
- Немојте користити за чишћење токсичних материја (нпр. 
Средства за чишћење канализације, амонијак, избељивач). 
- Немојте користити уређај у затвореним просторима 
испуњеним испарењима које емитује боја на бази уља, 
разређивач боје, одређене супстанце које одбијају мољце, 
запаљива прашина или друге експлозивне или токсичне паре. 
- Немојте користити за чишћење тврдих или оштрих предмета 
као што су стакло, чавли, вијци, кованице итд. 
- Немојте користити за чишћење горућих или пушећих 
предмета, као што су цигарете, шибице. 
- Инсталирајте екран филтера пре употребе. 
- Не чувајте на местима где може доћи до смрзавања. 
- Не користити за акумулацију декорације прашине. 
- Ако је уређај опремљен ваљцима четке и ручка није у 
потпуности вертикална, немојте користити уређај у истом 
положају. 
- Уверите се да поставите јединицу на равну површину. 
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ОДЛАГАЊЕ СТАРИХ ЕЛЕКТРИЧНИХ И ЕЛЕКТРОНСКИХ 
УРЕЂАЈА 

 Овај симбол означава да, у складу са важећим прописима,   производ и / или 
батерија морају се одлагати одвојено од   кућног отпада. Када овај производ 

достигне крај свог рока трајања  , требало би да одложите ћелије / 
батерије / акумулаторе и   однесите их на сабирно место које су 
одредиле локалне власти. Потрошачи морају контактирати своје 
локалне власти или продавца за   информације у вези са 
правилним одлагањем старих уређаја и / или њихових батерија.  
Усклађеност са горе наведеним смерницама помоћи ће у заштити 
животне средине.  

 
 
ТЕХНИЧКА ПОДРШКА И ГАРАНЦИЈА 
АИВА ће бити одговоран крајњем кориснику или потрошачу за било какву 
неусклађеност која постоји у тренутку испоруке производа под условима, условима 
и роковима утврђеним важећим прописима. 
Препоручује се да поправке обавља квалификовано особље. 
 Ако у било ком тренутку откријете било какав проблем са вашим производом или 
имате било какве сумње, не устручавајте се да контактирате званичну АИВА 
техничку подршку на:  
  www.аиwа-индустриес.цом  
 
АУТОРСКО ПРАВО 

 Права интелектуалне својине над текстовима у овом приручнику припадају АИWА 
ИНДУСТРИЕС, Сва права задржана. Садржај ове публикације не сме се, у целини 
или делимично, репродуковати, чувати у систему за проналажење, преносити или 
дистрибуирати на било који начин (електронски, механички, фотокопирање, 
снимање или слично) без претходног одобрења АИWА ИНДУСТРИЕС.    

http://www.aiwa-industries.com/
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ÖNEMLİ UYARILAR 
LÜTFEN KULLANMADAN ÖNCE GÜVENLIK TALIMATLARINI 
DIKKATLICE OKUYUNUZ VE ILERIDE BAŞVURMAK ÜZERE 
SAKLAYINIZ. 
 
Yangın, elektrik çarpması veya yaralanma riskini azaltmak için şu 
gereksinimleri izleyin: 
 
- Bu cihaz 8 yaşından küçük çocuklar için uygun değildir ve temizlik 
ve bakım işlemleri gözetimsiz çocuklar tarafından yapılmamalıdır. 
- Bu cihaz yalnızca evde kullanım için tasarlanmıştır ve barlarda, 
restoranlarda, çiftliklerde, otellerde, motellerde veya ofislerde 
kullanılmamalıdır. 
- Bu cihazla oynamak yasaktır. 
- Asla suya veya sıvılara batırmayın. 
- Saçları, bol giysileri, parmakları ve vücudun tüm kısımlarını cihazın 
ve aksesuarlarının açıklıklarından ve hareketli parçalarından uzak 
tutun. 
- Asla hasarlı kabloları veya fişleri kullanmayın. 
- Şarj cihazının güç kablosu hasarlıysa, profesyonel bakım personeli 
tarafından değiştirilmelidir. 
- Bu cihazı yakmayın; Pil bir yangında patlayabilir. 
- Bu cihazda bulunan pil, profesyonel bakım personeli tarafından 
değiştirilmelidir. 
- Aşırı kuvvet durumunda, pilden sıvı sıçrayabilir; Temastan kaçının, 
kazara temas olursa su ile yıkayın ve sıvı gözle temas ederse derhal 
tıbbi yardım alın. Pilden dökülen sıvı tahrişe veya yanıklara neden 
olabilir. 
- Elektrik hatlarında kullanılırsa tehlikeler meydana gelebilir. 
- Bir tür pil takımına uygun bir şarj cihazını başka bir türle 
kullanmak yangına neden olabileceğinden, yalnızca üretici 
tarafından belirtilen şarj cihazlarıyla şarj edin. 
- Kullanılmadığı zaman ve cihazı temizlemeden, bakımını 
yapmadan veya onarmadan önce veya üniteniz hareketli fırçalı bir 
yardımcı aletle donatılmışsa, cihazı bağlamadan veya bağlantısını 
kesmeden önce şarj cihazını elektrik prizinden çıkarın. 
- Makinenin tamamı atılırsa, pilin işlenmesi ve profesyonel olarak 
sökülmesi için markanın servis merkezleriyle iletişime geçin. 
- Pil, atılmadan önce cihazdan çıkarılmalıdır. 
- Pili çıkarırken, cihaz kapalı olmalıdır. 
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- Piller güvenli bir şekilde atılmalıdır. 
- Asla hasarlı bir güç kablosu veya şarj cihazı kullanmayın. 
- Fişi prizden çekmeden önce tüm oyun kumandalarını kapatın. 
- Yalnızca bu kılavuzun çalıştırma bölümünde belirtilen sıvı türlerini 
ve belirtilen miktarlara göre kullanın. 
- Elektrikli bileşenler içeren ekipmanlara sıvı sokulmamalıdır. 
- Uygun şekilde topraklanmış bir elektrik prizine bağladığınızdan 
emin olun ve fişi değiştirmeyin. 
- Şarj kablosunun ısıtma yüzeyinden uzakta olduğundan emin olun. 
- Fişi çıkarmak için kabloyu değil şarj cihazının fişini sıkıştırın. 
- Şarj cihazının fişini veya cihazı asla ıslak ellerle tutmayın. 
- Üniteyi açık havada kullanmayın veya şarj etmeyin. 
- Makinenin saklanması için, çocukların devrilmesini önlemek için 
duvarın köşesine yerleştirin. 
- Atılan pilleri şarj etmeyin, parçalarına ayırmayın, ısıtmayın 
(60°C'nin üzerinde) veya yakmayın. 
- Makine pilini vurmayın; Dahili nesne açığa çıkar ve yutulursa, acil 
tedavi için bir hastane doktoruna başvurun. 
- Yanlışlıkla çalıştırmayı önlemek için, cihazı kaldırmadan veya 
taşımadan önce anahtarın kapalı konumda olduğundan emin olun. 
Cihazı tutarken parmağınızı anahtar parçasının üzerine koymak 
veya anahtar başlangıç konumundayken anahtarı açmak kazalara 
neden olabilir. 
- Hasarlı veya değiştirilmiş üniteleri kullanmayın. Hasarlı veya 
modifiye edilmiş piller, yangın, patlama veya yaralanma riskine yol 
açabilecek öngörülemeyen durumlar sergileyebilir. 
- Üniteyi aleve veya aşırı sıcaklıklara maruz bırakmayın; alevlere veya 
130°C'nin üzerindeki sıcaklıklara maruz kalmak patlamaya neden 
olabilir. 
- Tüm şarj talimatlarına uyun ve üniteyi talimatlarda belirtilen 
sıcaklık aralığının dışında şarj etmeyin; Yanlış şarj etme veya 
belirtilen sıcaklık aralığının dışında şarj etme, pilin hasar görmesine 
ve yangın riskinin artmasına neden olabilir. 
- Üniteyi kendiniz değiştirmeyin veya onarmaya çalışmayın. 
- Üretici tarafından önerilen aksesuarları kullandığınızdan emin 
olun. 
- Pil şarjı, cihaz depolama veya cihaz kullanımı sırasında sıcaklığı 4-
40°C arasında tutun. 
- Plastik film tehlikelere neden olabilir; Boğulmayı önlemek için 
çocuklar plastik filmden uzak tutulmalıdır. 
- Cihazı bu kılavuzda belirtildiği şekilde kullandığınızdan emin olun. 
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- Ünite düzgün çalışmıyorsa, yere düşürüldüyse, hasar gördüyse, 
dışarıya yerleştirildiyse veya suya düşürüldüyse çalıştırmaya 
çalışmayın. Bunun yerine, onarım için yetkili bir onarım merkezine 
gönderin. 
- Asla tıkalı bir açıklıkla kullanmayın; Toz, tüy, saç veya hava akışını 
azaltabilecek herhangi bir şey içermediğinden emin olun. 
- Merdivenleri süpürürken ekstra özen gösterilmelidir. 
- Bu üniteyi yanıcı veya parlayıcı sıvıları (örn. benzin) süpürmek için 
kullanmayın veya bu üniteyi yanıcı veya parlayıcı sıvıların 
bulunabileceği alanlarda kullanmayın. 
- Toksik maddeleri (örn. kanalizasyon temizleyicileri, amonyak, 
çamaşır suyu) süpürmek için kullanmayın. 
- Cihazı, yağ bazlı boya, tiner, belirli güve kovucu maddeler, yanıcı 
toz veya diğer patlayıcı veya toksik buharların yaydığı buharlarla 
dolu kapalı alanlarda kullanmayın. 
- Cam, çivi, vida, madeni para vb. gibi sert veya keskin nesneleri 
süpürmek için kullanmayın. 
- Sigara, kibrit gibi yanan veya tüten nesneleri süpürmek için 
kullanmayın. 
- Kullanmadan önce filtre süzgecini takın. 
- Donma meydana gelebileceği yerlerde saklamayın. 
- Dekorasyon tozunun birikmesi için kullanmayınız. 
- Ünitede fırça ruloları varsa ve tutamak tamamen dikey değilse, 
üniteyi aynı konumda kullanmayın. 
- Üniteyi düz bir yüzeye yerleştirdiğinizden emin olun. 
 
ESKİ ELEKTRİKLİ VE ELEKTRONİK CİHAZLARIN İMHA EDİLMESİ 

Bu sembol, geçerli düzenlemelere göre ürünün ve/veya pilin evsel atıklardan ayrı olarak 
atılması gerektiğini  belirtir. Bu ürün raf ömrünün sonuna ulaştığında, 

pilleri/pilleri/akümülatörleri atmalı ve yerel yetkililer tarafından 
belirlenen bir toplama noktasına götürmelisiniz. Tüketiciler, eski 
cihazların ve/veya pillerinin doğru şekilde imha edilmesiyle ilgili bilgi için 
yerel yetkililerle veya perakendecileriyle iletişime geçmelidir. 
Yukarıdaki yönergelere uyulması çevrenin korunmasına yardımcı 
olacaktır.  
 

 
 
 
TEKNİK DESTEK VE GARANTİ 
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AIWA, ürünün teslimatı sırasında geçerli yönetmelikler tarafından belirlenen şartlar, 
koşullar ve son tarihler altında mevcut olan herhangi bir uygunsuzluktan son kullanıcıya 
veya tüketiciye karşı sorumlu olacaktır. 
Onarımların kalifiye personel tarafından yapılması tavsiye edilir. 
Herhangi bir anda ürününüzle ilgili herhangi bir sorun tespit ederseniz veya herhangi bir 
şüpheniz varsa, aşağıdaki adresten resmi AIWA Teknik Destek Servisi ile iletişime 
geçmekten çekinmeyin:  
www.aiwa-industries.com 
 
TELİF HAKKI 

Bu kılavuzda yer alan metinler üzerindeki fikri mülkiyet hakları AIWA INDUSTRIES'e aittir, 
Tüm hakları saklıdır. Bu yayının içeriği, AIWA INDUSTRIES'in önceden izni olmaksızın 
tamamen veya kısmen çoğaltılamaz, bir erişim sisteminde saklanamaz, iletilemez veya 
herhangi bir yolla (elektronik, mekanik, fotokopi, kayıt veya benzeri) dağıtılamaz. 

http://www.aiwa-industries.com/
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ВАЖНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
ПОЖАЛУЙСТА, ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ИНСТРУКЦИИ ПО 
ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ И 
СОХРАНИТЕ ИХ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В БУДУЩЕМ. 
 
Чтобы снизить риск возгорания, поражения электрическим 
током или травмы, следуйте следующим требованиям: 
 
- Данное устройство не подходит для детей младше 8 лет, а 
операции по очистке и техническому обслуживанию не должны 
выполняться детьми без присмотра. 
- Этот прибор предназначен исключительно для бытового 
использования и не должен использоваться в барах, 
ресторанах, на фермах, в отелях, мотелях или офисах. 
- Играть с этим устройством запрещено. 
- Никогда не погружайтесь в воду или жидкости. 
- Держите волосы, свободную одежду, пальцы рук и все части 
тела подальше от отверстий и движущихся частей устройства и 
его аксессуаров. 
- Никогда не используйте поврежденные кабели или вилки. 
- Если шнур питания зарядного устройства поврежден, его 
необходимо заменить профессиональным обслуживающим 
персоналом. 
- Не сжигайте это устройство; Аккумулятор может взорваться 
при пожаре. 
- Батарея, содержащаяся в этом устройстве, должна быть 
заменена профессиональным обслуживающим персоналом. 
- При чрезмерном усилии из аккумулятора может выплеснуться 
жидкость; Избегайте контакта, при случайном контакте 
промойте водой, а при попадании жидкости в глаза 
немедленно обратитесь за медицинской помощью. Жидкость, 
пролитая из аккумулятора, может вызвать раздражение или 
ожоги. 
- Опасность может возникнуть при использовании на линиях 
электропередачи. 
- Заряжайте только с помощью зарядных устройств, указанных 
производителем, так как использование зарядного устройства, 
подходящего для одного типа аккумуляторной батареи, с 
другим типом может стать причиной возгорания. 
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- Отключайте зарядное устройство от электрической розетки, 
когда оно не используется и перед чисткой, обслуживанием 
или ремонтом прибора, или если ваше устройство оснащено 
вспомогательным инструментом с подвижными щетками, перед 
подключением или отключением прибора. 
- Если машина утилизирована целиком, обратитесь в 
сервисные центры бренда для обработки и профессиональной 
разборки аккумулятора. 
- Перед утилизацией аккумулятор необходимо извлечь из 
прибора. 
- При извлечении аккумулятора прибор должен быть 
выключен. 
- Батареи следует безопасно утилизировать. 
- Никогда не используйте поврежденный шнур питания или 
зарядное устройство. 
- Выключите все контроллеры перед отключением от сети. 
- Используйте только те типы жидкостей, которые указаны в 
рабочем разделе данного руководства, и в соответствии с 
предписанными количествами. 
- Нельзя вносить жидкости в оборудование, содержащее 
электрические компоненты. 
- Обязательно подключайтесь к правильно заземленной 
розетке и не модифицируйте вилку. 
- Убедитесь, что кабель зарядного устройства находится вдали 
от поверхности нагрева. 
- Чтобы отсоединить вилку от сети, зажмите вилку зарядного 
устройства, а не кабель. 
- Никогда не держите вилку зарядного устройства или 
устройство мокрыми руками. 
- Не используйте устройство и не заряжайте его на открытом 
воздухе. 
- Для хранения машины поместите ее в угол стены, чтобы дети 
не опрокинули ее. 
- Не заряжайте, не разбирайте, не нагревайте (выше 60 °C) и не 
сжигайте выброшенные батареи. 
- Не стучите по аккумулятору машины; Если внутренний объект 
обнажен и проглочен, обратитесь к врачу больницы для 
оказания неотложной помощи. 
- Во избежание случайного запуска, перед подъемом или 
переноской устройства убедитесь, что переключатель 
находится в выключенном положении. Прикладывание пальца 
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к части переключателя при обращении с устройством или 
включение переключателя, когда переключатель находится в 
исходном положении, может привести к несчастным случаям. 
- Не используйте поврежденные или модифицированные 
юниты. Поврежденные или модифицированные батареи могут 
иметь непредвиденные обстоятельства, которые могут 
привести к риску возгорания, взрыва или травмы. 
- Не подвергайте устройство воздействию пламени или 
чрезмерных температур; воздействие пламени или 
температуры выше 130°C может привести к взрыву. 
- Следуйте всем инструкциям по зарядке и не заряжайте 
агрегат за пределами температурного диапазона, указанного в 
инструкции; Неправильная зарядка или зарядка за пределами 
указанного температурного диапазона может привести к 
повреждению аккумулятора и увеличить риск возгорания. 
- Не модифицируйте и не пытайтесь ремонтировать устройство 
самостоятельно. 
- Обязательно используйте аксессуары, рекомендованные 
производителем. 
- Поддерживайте температуру в диапазоне 4–40 °C во время 
зарядки аккумулятора, хранения устройства или его 
использования. 
- Пластиковая пленка может представлять опасность; Детей 
следует держать подальше от пластиковой пленки во 
избежание удушья. 
- Обязательно используйте устройство так, как указано в 
данном руководстве. 
- Если устройство не работает должным образом, упало на 
землю, повреждено, было размещено на открытом воздухе или 
упало в воду, не пытайтесь управлять им. Вместо этого 
отправьте его в авторизованный ремонтный центр для ремонта. 
- Никогда не используйте с заблокированным отверстием; 
Убедитесь, что в нем нет пыли, ворса, волос или чего-либо, что 
может уменьшить поток воздуха. 
- При подметании лестниц следует проявлять особую 
осторожность. 
- Не используйте данное устройство для подметания 
легковоспламеняющихся или горючих жидкостей (например, 
бензина) и не используйте его в местах, где могут 
присутствовать легковоспламеняющиеся или горючие 
жидкости. 
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- Не используйте для подметания токсичных веществ 
(например, очистителей канализации, аммиака, отбеливателя). 
- Не используйте устройство в замкнутых пространствах, 
заполненных парами, выделяемыми масляной краской, 
разбавителем для краски, некоторыми веществами, 
отталкивающими моль, горючей пылью или другими 
взрывоопасными или токсичными парами. 
- Не используйте для подметания твердых или острых 
предметов, таких как стекло, гвозди, шурупы, монеты и т. д. 
- Не используйте для подметания горящих или курящих 
предметов, таких как сигареты, спички. 
- Установите фильтрующий экран перед использованием. 
- Не храните в местах, где может произойти замерзание. 
- Не используйте для скопления декоративной пыли. 
- Если устройство оснащено щеточными валиками и ручка не 
полностью вертикальна, не используйте устройство в том же 
положении. 
- Убедитесь, что устройство установлено на ровной 
поверхности. 
 
УТИЛИЗАЦИЯ СТАРЫХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ И ЭЛЕКТРОННЫХ 
ПРИБОРОВ 

Этот символ указывает на то, что в соответствии с действующими нормами изделие 
и/или батарея должны утилизироваться отдельно от бытовых отходов. Когда срок 

годности этого продукта подходит к концу , вы должны 
утилизировать элементы/батареи/аккумуляторы и отнести их в 
пункт сбора, указанный местными властями. Потребители должны 
обратиться в местные органы власти или к розничному продавцу 
для получения информации о правильной утилизации старых 
приборов и/или их аккумуляторов. 
Соблюдение вышеуказанных рекомендаций поможет защитить 

окружающую среду.  
 
 
 
 
ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА И ГАРАНТИЯ 
AIWA несет ответственность перед конечным пользователем или потребителем за 
любое несоответствие, имеющее место на момент поставки продукта, в 
соответствии с условиями, сроками, установленными применимыми 
нормативными актами. 
Рекомендуется, чтобы ремонт выполнялся квалифицированным персоналом. 
Если в какой-либо момент вы обнаружите какую-либо проблему с вашим 
продуктом или у вас возникнут сомнения, не стесняйтесь обращаться в 
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официальную службу технической поддержки AIWA по адресу:  
www.aiwa-industries.com 
 
АВТОРСКОЕ ПРАВО 

Права интеллектуальной собственности на тексты в этом руководстве принадлежат 
AIWA INDUSTRIES, все права защищены. Содержание данной публикации не может 
быть воспроизведено, полностью или частично воспроизведено, сохранено в 
поисковой системе, передано или распространено любыми средствами 
(электронными, механическими, фотокопировальными, записывающими и т..) без 
предварительного разрешения AIWA INDUSTRIES. 

http://www.aiwa-industries.com/


ةیبرعلا  

 

 لصی امدنع .ةیلزنملا تایافنلا نع لصفنم ل;ش9 ة7راط3لا وأ 1 و جتنملا نم صلختلا بج! ، اھب لومعملا حئاولل اقفو ھنأ ىلإ زمرلا اذھ ریشی
FGاDEفلاا ەرمع ةیاھن ىلإ جتنملا اذھ

H ، !لع بجJارملا 1 تا7راط3لا 1 ا!لاخلا نم صلختلا كNةیلحملا تاطلسلا اھددحت عیمجت ةطقن ىلإ اهلقنو م. 
 حيحصلا صلختلاW قلعتت تامولعم ىلع لوصحلل ةئزجتلا عئاب وأ ةیلحملا تاطلسلاب لاصتلاا نیكلھتسملا ىلع بجی
 .اهتا7راطW وأ 1 و ةم!دقلا ةزهجلأا نم

kG ەلاعأ ةروكذملا تاداشرلإل لاثتملاا دعاسbس
H بلا ة!امحnةئ.  

 
 

 
 
 نامضلاو ينفلا معدلا
 ماكحلأاو طورشلا بجومب جتنملا میلست تقو يف دوجوم ةقباطملا يف صقن يأ نع كلھتسملا وأ يئاھنلا مدختسملا هاجت ةلوؤسم اویأ نوكت
 .اھب لومعملا حئاوللا اھددحت يتلا ةیئاھنلا دیعاوملاو
 .نیلھؤم نیفظوم ةطساوب تاحلاصلإا ءارجإب ىصوی
  :ىلع AIWA ل ةیمسرلا ينفلا معدلا ةمدخب لاصتلاا يف ددرتت لاف ، كش يأ كیدل ناك وأ كجتنم يف ةلكشم يأ ةظحل يأ يف تفشتكا اذإ

industries.com-www.aiwa 
 
 رشنلا قوقح

 ةداعإ زوجی لا .ةظوفحم قوقحلا عیمج ، AIWA INDUSTRIES ىلإ يمتنت لیلدلا اذھ يف ةدراولا صوصنلا ىلع ةیركفلا ةیكلملا قوقح
 وأ ریوصت وأ ةیكیناكیم وأ ةینورتكلإ( ةلیسو يأب اھعیزوت وأ اھلقن وأ عاجرتسا ماظن يف اھنیزخت وأ ، ایئزج وأ ایلك ، روشنملا اذھ تایوتحم جاتنإ
 .AIWA INDUSTRIES نم قبسم نذإ نود )كلذ ھباش ام وأ لیجست

http://www.aiwa-industries.com/
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 جلاعلا يقلتل ىفشتسملا بیبطب لصتاف ، ھعلاتباو يلخادلا مسجلا نع فشكلا مت اذإ ؛ زاھجلا ةیراطب قدت لا -
 .ئراوطلا تلااح يف
 نكمی .لیغشتلا فاقیإ عضو يف حاتفملا نأ نم دكأت ، ھلمح وأ زاھجلا عفر لبق ، يضرعلا لیغشتلا ءدب عنمل -
 يف حاتفملا نوكی امدنع حاتفملا لیغشت وأ زاھجلا عم لماعتلا دنع حاتفملا ءزج ىلع كعبصإ عضو يدؤی نأ
 .ثداوح عوقو ىلإ ةیادبلا عضو
 ىلإ يدؤت دق ةعقوتم ریغ افورظ ةلدعملا وأ ةفلاتلا تایراطبلا رھظت دق .ةلدعملا وأ ةفلاتلا تادحولا مدختست لا -
 .ةباصإ وأ راجفنا وأ قیرح بوشن رطخ
 قوف ةرارحلا تاجرد وأ بھلل ضرعتلا يدؤی نأ نكمی ؛ ةدئازلا ةرارحلا تاجرد وأ بھلل ةدحولا ضرعت لا -

 .راجفنا ثودح ىلإ ةیوئم ةجرد 130
 ببستی دق ؛ تامیلعتلا يف ددحملا ةرارحلا ةجرد قاطن جراخ ةدحولا نحشب مقت لاو نحشلا تامیلعت عیمج عبتا -
 بوشن رطخ ةدایزو ةیراطبلا فلت يف ددحملا ةرارحلا ةجرد قاطن جراخ حیحصلا ریغ نحشلا وأ نحشلا

 .قیرح
 .كسفنب ةدحولا حلاصإ ةلواحم وأ لیدعتب مقت لا -
 .ةعنصملا ةكرشلا لبق نم اھب ىصوملا تاقحلملا مادختسا نم دكأت -
 .زاھجلا مادختسا وأ زاھجلا نیزخت وأ ةیراطبلا نحش ءانثأ ةیوئم ةجرد 40-4 نیب ةرارحلا ةجرد ىلع ظفاح -
 .قانتخلاا بنجتل ةیكیتسلابلا ملافلأا نع لافطلأا داعبإ بجی .رطاخم ببسی نأ نكمی كیتسلابلا نم ملیف -
 .لیلدلا اذھ يف ددحم وھ امك زاھجلا مادختسا نم دكأت -
 ءاوھلا يف اھعضو مت وأ ، تررضت وأ ، ضرلأا ىلع اھطاقسإ مت وأ ، حیحص لكشب لمعت لا ةدحولا تناك اذإ -
 .حلاصلإل دمتعم حلاصإ زكرم ىلإ ھلسرأ ، كلذ نم لادب .اھلیغشت لواحت لاف ، ءاملا يف اھطاقسإ مت وأ ، قلطلا
 قفدت نم للقی دق ءيش يأ وأ رعشلا وأ ربولا وأ رابغلا نم هولخ نم دكأت .ةدودسم ةحتف عم ادبأ مدختست لا -
 .ءاوھلا
 .مللاسلا سنك دنع دیدشلا رذحلا يخوت بجی -
 هذھ مادختسا وأ )نیزنبلا لثم( قارتحلال ةلباقلا وأ لاعتشلال ةلباقلا لئاوسلا حسمل ةدحولا هذھ مدختست لا -
 .قارتحلال ةلباق وأ لاعتشلال ةلباق لئاوس اھیف دجوت دق يتلا قطانملا يف ةدحولا
 .)ضیبملاو اینوملأاو يراجملا تافظنم لثم( ةماسلا داوملا حسمل مدختست لا -
 ضعب وأ ءلاطلا ففخم وأ يتیزلا ءلاطلا نم ةثعبنملا ةرخبلأاب ةئیلملا ةقیضلا نكاملأا يف زاھجلا مدختست لا -
 .ىرخلأا ةماسلا وأ ةرجفتملا ةرخبلأا وأ قارتحلال لباقلا رابغلا وأ ثعلل ةدراطلا داوملا
 ىلإ امو ةیندعملا تلامعلاو يغاربلاو ریماسملاو جاجزلا لثم ةداحلا وأ ةبلصلا ءایشلأا حسمل ھمدختست لا -
 .كلذ
 .باقثلا داوعأو رئاجسلا لثم ، نیخدتلا وأ ةقرتحملا ءایشلأا سنكل مدختست لا -
 .مادختسلاا لبق رتلفلا ةشاش تیبثتب مق -
 .دیمجتلا اھیف ثدحی دق يتلا نكاملأا يف نزخت لا -
 .روكیدلا رابغ مكارتل مدختست لا -
 سفن يف ةدحولا مدختست لاف ، لماكلاب ایدومع ضبقملا نكی ملو ةاشرف تاركبب ةدوزم ةدحولا تناك اذإ -
 .عضولا
 .وتسم حطس ىلع ةدحولا عضو نم دكأت -

 
 ةمیدقلا ةینورتكللإاو ةیئابرھكلا ةزھجلأا نم صلختلا
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 ةماھ تاریذحت
 .لبقتسملا يف اھیلإ عوجرلل اھب ظافتحلااو مادختسلاا لبق ةیانعب ةملاسلا تامیلعت ةءارق ىجری

 
 :تابلطتملا هذھ عبتا ، ةباصإ وأ ةیئابرھك ةمدص وأ قیرح بوشن رطخ لیلقتل

 
 لبق نم ةنایصلاو فیظنتلا تایلمع ءارجإ مدع بجیو ،تاونس 8 نس نود لافطلأل بسانم ریغ زاھجلا اذھ -
 .فارشإ نود لافطلأا
 عرازملا وأ معاطملا وأ تاناحلا يف ھمادختسا مدع بجیو يلزنملا مادختسلال ایرصح زاھجلا اذھ میمصت مت -
 .بتاكملا وأ تلایتوملا وأ قدانفلا وأ
 .زاھجلا اذھب بعللا رظحی -
 .لئاوسلا وأ ءاملا يف ادبأ رمغت لا -
 ةكرحتملا زاھجلا ءازجأو تاحتف نع مسجلا ءازجأ عیمجو عباصلأاو ةلھرتملا سبلاملاو رعشلا داعبإ -
 .ھتاقحلمو
 .ةفلاتلا سباقملا وأ تلاباكلا ادبأ مدختست لا -
 .نیفرتحم ةنایص يفظومب ھلادبتسا بجی ، نحاشلا ةقاط كلس فلت ةلاح يف -
 .قیرح يف ةیراطبلا رجفنت دق .زاھجلا اذھ قرحت لا -
 .نیفرتحم ةنایص يفظومب زاھجلا اذھ يف ةدوجوملا ةیراطبلا لادبتسا بجی -
 ةلاح يف ءاملاب ھفطشاو ، جتنملا ةسملام بنجت ؛ ةیراطبلا نم لئاسلا رثانتی دق ، ةطرفملا ةوقلا ةلاح يف -
 لئاسلا ببستی دق .روفلا ىلع ةیبطلا ةدعاسملا بلطاف ، نینیعلا لئاسلا سملا اذإو ، يضرع سملات ثودح
 .قورح وأ جیھت ثودح يف ةیراطبلا نم بكسنملا
 .ءابرھكلا طوطخ ىلع اھمادختسا مت اذإ رطاخملا ثدحت نأ نكمی -
 دحاو عونل بسانم نحاش مادختسا نلأ ، ةعنصملا ةكرشلا لبق نم ةددحملا نحشلا ةزھجأ مادختساب طقف نحشا -
 .قیرح بوشن يف ببستی نأ نكمی رخآ عون عم تایراطبلا مزح نم
 وأ ھتنایص وأ زاھجلا فیظنت لبقو مادختسلاا دیق نوكی لا امدنع يئابرھكلا رایتلا ذخأم نم نحاشلا لصفا -
 .ھلصف وأ زاھجلا لیصوت لبق ، ةكرحتم شرفب ةدعاسم ةادأب ةدوزم كتدحو تناك اذإ وأ ، ھحلاصإ
 لكشب اھكیكفتو ةیراطبلا ةجلاعمل ةیراجتلا ةملاعلا ةمدخ زكارمب لصتاف ، لماكلاب زاھجلا نم صلختلا مت اذإ -
 .يفارتحا
 .اھنم صلختلا لبق زاھجلا نم ةیراطبلا ةلازإ بجی -
 .زاھجلا لیغشت فاقیإ بجی ، ةیراطبلا ةلازإ دنع -
 .نامأب تایراطبلا نم صلختلا بجی -
 .افلات انحاش وأ ةقاط كلس ادبأ مدختست لا -
 .اھلصف لبق مكحتلا تادحو عیمج لیغشت فاقیإب مق -
 .ةررقملا تایمكلل اقفوو ، لیلدلا اذھ نم لیغشتلا مسق يف ةددحملا لئاوسلا عاونأ طقف مدختسا -
 .ةیئابرھك تانوكم ىلع يوتحت يتلا تادعملا يف لئاوسلا لاخدإ مدع بجی -
 .سباقلا لیدعتب مقت لاو حیحص لكشب ضرؤم ةقاط ذخأمب لاصتلاا نم دكأت -
 .نیخستلا حطس نع دیعب نحاشلا لباك نأ نم دكأت -
 .لباكلا سیلو نحاشلا سباق ىلع طغضا ،سباقلا لصفل -
 .ناتلتبم كادیو زاھجلا وأ نحاشلا سباق ادبأ كسمت لا -
 .قلطلا ءاوھلا يف اھنحشت وأ ةدحولا مدختست لا -
 .اھقرطب لافطلأا مایق بنجتل طئاحلا ةیواز يف اھعض ، ةنیكاملا نیزختل -
 .اھقرح وأ )ةیوئم ةجرد 60 قوف( اھنیخست وأ اھكیكفت وأ ةلمھملا تایراطبلا نحشب مقت لا -
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